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	avklappe
	abklopfen
	
	
	

	avklapping
	Abklopfen [n]
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	adusering
	
	aducering
	malleabilising
	malléabilisation [f]

	aduserjern
	
	aducerjärn
	malleable cast iron
	

	affinitet
	
	affinitet
	affinity
	

	after
	
	after
	remains of milled ore/tailings
	

	alen (≈63 cm)
	Elle [f] (50-over 80 cm, Sachsen)
	alen (≈ 60 cm) 
	ell
	

	allmenningskog
	~Gemeindeholzung [f]
	allmänningskog
	~community forest
	

	alluvial masse/avleiring (f.eks. gull)
	
	
	alluvial deposit
	

	alluvial utvinning
	
	
	alluvial mining
	

	amalgamering
	
	amalgamering
	amalgamation
	

	ambolt/hammerste
	
	
	anvil
	

	amtmann/fylkesmann
	oberster Beamter der Regierung im Verwaltungsbezirk
	landshövding
	county governor
	préfet [m]

	anfare
	anfahren
	anfara (?)
	descend/go to one’s work
	descendre

	anfaring
	Anfahren [n]/

Einfahrt [f]
	anfart
	descent
	descente [f]

	angeflogen
	angeflogen
	
	encrusted
	

	anlegge 
	
	anlägga 
	
	

	anløping (av stål)
	Anlassen [n]
	
	tempering
	

	anode
	
	anod
	anode
	

	anodeplate
	
	anodplåt
	anode plate
	

	anodeslam
	
	anodslam
	anode mud
	

	anodestrøm
	
	anodström 
	anode current
	

	anrike
	anreichern
	anrika
	upgrade/concentrate
	concentrer/

valoriser

	anriket 
	angereichert
	anrikad
	upgraded/

concentrated
	concentré/valorisé

	anriking
	Anreichern [n]
	anriking
	upgrading/

concentration
	concentration [f]/

amélioration [f]

	anrikning/

oppkonsentrasjon
	Anreicherung [f]
	anrikning
	upgrading/

concentration
	concentration [f]/

amélioration [f]

	ansett (se ansette)
	Ansetzen [n]
	ansättning/påhugg
	collaring
	amorçage [m] d’un trou

	ansette 
	ansetzen
	ansätta
	collar
	amorcer un trou

	ansyding
	Ansieden [n]
	
	
	

	antenning/
anstikning
	Ansteckung [f]
	
	
	

	anvendelse/bruk
	
	
	application
	

	arbeidervern
	Arbeiterschutz [m]
	arbetarskydd
	occupational safety
	sécurité [f] du travail

	arbeidskostnad
	
	arbetskostnad
	cost of labour
	

	arbeidskrevende
	
	
	manpower-intensive 
	

	arbeidsmetoder
	
	
	methods of working
	

	arbeidsplass/

arbeidssted 
	Arbeitsplatz [m]
	arbetsplats
	working site
	lieu [m] de travail

	arbeidsplassbelysning/

tilleggsbelysning 
	örtliche Beleuchtung [f]
	arbetsplassbelysning
	local lightening
	éclairage [m] local

	arbeidsplassventilasjon
	Lokallüftung [f]
	arbetsplatsventilation
	local ventilation
	ventilation [f] locale

	arbeidsskade
	Verletzung [f] durch Arbeitsunfall/

Berufskrankheit [f]
	arbetsskada
	work-related injury
	accident [m] du travail

	arbeidstemperatur
	
	arbetstemperatur
	working temperature
	

	arbeidsåpning
	
	
	working door
	

	arkeometallurgi
	
	
	archaeometallurgy
	

	armere (f.eks. en steinovn)
	
	armera
	reinforce
	

	arsen
	Arsen [n]
	
	arsenic
	

	askerom 
	
	askrum
	ash bin
	

	avbrann
	Abbrand/Abbrände/ Schmelzverluste [m, pl.]
	afbränning
	smelting-waste/

melting loss
	perte [f] de fusion

	avbygge
	abbauen
	bryta
	work out/work
	

	avbygging
	Abbau [m]
	brytning 
	excavation
	extraction [f] (?)

	avdriving
	Treibarbeit [f]/Treiben [n]/Abtreiben [n]
	afdrifning
	cupellation
	

	avfall, urenheter som avsetter seg på toppen av smelten
	Schur [f]/Geschur [f]/Geschür [f]
	
	dross
	

	avfallsprodukter/residu
	Abgänge [m,pl] (bl.a. slagg, uutnyttbar slam)/

Rückstände (tiloversblevet)[m,pl]
	
	tailings
	

	avgang
	Abgang/
Abgänge [m,pl.]/ Erzabfälle [m,pl]
	
	abatement/tailings
	

	avkarbonisere/avkulle (f.eks. jern)
	
	
	
	décarburer

	avleggs/foreldet
	
	
	out-of-date
	

	avrenning (fra gruve)
	Abfluss [m]
	
	runoff/mine drainage
	

	avsenking/avsynking
	Abteufen [n]/Senkung [f]
	avsänkning
	sinking
	fonçage [m]

	avsenkning/synk
	Gesenk [n]
	sänkschakt
	sunk shaft
	puits [m] descendant

	avsetning
	
	
	deposit
	

	avsetninger (i ovnen som jernsuer o.l.)
	Ansätze[m,pl]/Bühnen  [f,pl]
	
	deposits
	matières [f,pl] déposées

	avsette (f.eks. fast materiale i en røykkanal)
	
	
	deposit
	

	avsette seg
	
	
	deposit
	

	avsette/bunnfelle
	
	
	deposit
	

	avsides 
	
	
	out-of-the-way
	

	avskoge
	abholzen
	
	deforest
	déboiser

	avskogning/avskoging
	Abholzung [f]/Entholzung [f]
	
	deforestation
	déforestation [f]

	avslagging/slagging
	
	
	slagging/slag removal
	

	avstrøkstre
	Abzugstange [f]/Streichholz[n]/

Streichmeißel [m] (Streichmeissel)/

Abstrichmeißel [m] (Abstrichmeissel)
	strykträ/strykträd
	
	

	avsynke
	
	
	sink
	

	avsølve
	
	
	
	désargenter


	
	
	
	
	

	bakkenivå
	
	
	ground level
	

	basisk foring
	
	
	basic lining
	

	batteridrevet (f.eks. gruvelokomotiv)
	
	
	battery powered
	

	bearbeide (gen.)
	
	
	work
	

	bearbeide med (hånd)hammer
	
	
	hammer
	

	bearbeiding (i hammeren)
	
	
	hammering
	

	begunstige  med (f.eks. privilegier)
	
	
	favour with
	

	belgmaker
	
	bälgmakar
	
	

	belgpipe
	
	tätta (pl.tättor)
	tuyère/nozzle
	

	belgpipe med vannkappe
	
	
	water tuyère
	

	benaske/beinaske
	Beinasche [f]/Knochenasche [f]
	
	bone ash
	

	berg/fjell
	Gestein [n]/Gebirge [n]/Fels [m]
	berg
	rock
	roche [f]

	bergamtet/

overbergamtet
	
	
	Mining Office
	

	bergart
	Gesteinsart [f]/Felsart [f]
	bergart
	rock type
	type [m] de roche

	bergbor
	Gesteinsbohrer [m]
	bergborr/bergnafer
	rock drill
	burin [m] minier/ciseau à pierre 

	bergbryting
	Abbau [m]/Gewinnung [f]
	gruvbrytning
	mining/rockbreaking
	exploitation [f] minière/abattage [m] (selve brytningsarbeidet)

	bergfeste/pilar
	Pfeiler [m]/Bergepfeiler [m]
	pelare
	pillar
	pilier [m]

	berggrunn
	Grundgebirge [n]
	berggrund
	bedrock
	roche [f] solide

	berghauptmann/

overberghauptmann
	
	
	Mining Inspector/chief of mines
	

	bergklassifikasjon
	Gebirgsklassifizierung [f]
	bergklassificering
	rock classification
	classification [f] de roche

	bergkrutt
	Grubenpulver [n]
	bergkrut
	blasting powder
	poudre [f] de mine 

	berglege
	
	
	medical officer
	

	bergmasse
	Gebirge [n]
	bergmassa
	rock mass
	massif [m] rocheux

	bergmester
	
	bergmästare
	Commissioner of Mines (idag)/Royal Inspector of Mines (hist.)/

mine inspector (lokal)/

mine superintendent
	

	bergordning
	
	
	mining law
	

	bergrom
	Hohlraum [m]
	bergrum
	rock chambre
	chambre [f] souterrain 

	Bergseminaret
	
	
	Royal School of Mining/Mining Academy
	

	bergsjern 
	Bergeisen [n]
	
	iron bar
	

	bergslag (i Sverige)
	
	
	miners’ co-operative
	

	bergsprengning
	Gesteinsprengung [f]
	bergsprängning
	rock blasting
	tir [m] de mine/sautage [m]

	bergstad
	
	
	mining town
	ville [f] minière

	bergteknikk
	
	
	rock engineering
	

	bergverk/gruveanlegg
	Bergwerk [n]
	bergverk
	mine/pit/ore mill
	mine [f]

	Bergverksdirektoratet
	
	
	The Norwegian Directorate of Mining with the Commissioner of Mines at Svalbard
	Les Mines

	bergverkshistorie
	Montangeschichte [f]
	
	history of mining
	

	bergverksindustrien
	
	
	mining industry
	

	besiktning/befaring (offentlig) 
	Besichtigung [f]
	besiktning
	inspection
	surveillance [f]/ inspection [f]

	beskikke/chargere 
	beschicken
	sätta up/sätta på/uppsätta 
	feed 
	

	beskikning  (1.gen.)
	Beschickung [f]
	uppsätning/upsättning

	
	

	bessemerstål
	Flusseisen [n]
	
	
	

	bestanddel (f.eks. svovel i svartkrutt)
	
	
	constituent
	

	besøksgruve
	
	
	show mine
	

	bjønning
	Auflegeladung [f]
	påläggaladning
	plaster shot
	charge [f] superficielle

	blemmestål/brennstål/

sementstål
	
	
	blister steel
	

	blest/luftstrøm
	
	
	
	souffle [m] d’air/vent [m]

	blesterovn
	
	
	bloomery (furnace)
	

	blestertuft 
	
	
	bloomery
	

	blestform/form
	Formöffnung [f]
	
	
	

	blindsjakt
	Blindcshacht [m]
	blindschakt
	blind shaft
	fauxpuits [m]/puits [m] borgne 

	bly
	Blei [n]
	bly
	lead
	plomb [m]

	blyglette/blyoksid/

sølverglød
	Bleiglätte [f]/Bleioxid [n]/Glett (?)
	blyglete/blyglass/

silverglitt
	litharge/lead oxide
	

	blysmelting/forblying 
	Verbleien [n]
	
	
	

	blære (f.eks. på metalloverflate)
	
	blåsa
	
	

	blærekobber/

bessemerkobber/

råkobber
	Blisterkupfer [n]
	
	blister copper
	

	bløtmalm
	
	blötmalm
	
	

	bløtt stål
	
	
	mild steel
	acier [m] doux

	blåfarveverk
	
	
	blue colouring works
	

	blåse (på ilden med blåsebelg)
	
	elda
	
	attiser

	blåse ned en ovn
	
	driva
	
	

	blåsebelg
	Blasebalg [m]
	blåsbälg/blåsbelg/

blåsbälj
	bellow(s)/pair of bellows
	soufflet [m]/soufflet [m] manuel (håndholdt)

	blåsemaskin
	
	
	blowing engine
	

	blåsterjern/fellujern
	
	
	bloom
	

	bolting
	Verankerung [f]
	bultning
	bolting
	boulonnage [m]

	bomsalve/forsager 
	missglückter Abschlag [m]/Versager [m]
	bomsalva/dola
	missed round/missed hole/misfire
	volée [f] ratée/coup [m] de mine raté

	bor 
	Bohrer [m]
	borr/bår
	drill
	

	borehull/borhull
	Bohrloch [n]
	borrhål
	drill hole
	 trou [m] de mine/trou [m] de forage

	borekaks
	Bohrgut [n]/Bohrklein [n]
	borrkax
	drill-cuttings/cuttings
	débris [m,pl] de forage

	boring
	Bohrung [f]
	borrning
	drilling 
	forage [f]

	borkjerne
	Bohrkern [m]
	borrkärna
	drill core
	carotte [f]

	borkrone
	Bohrkrone [f]
	borrkrona
	drill bit
	taillant [m]

	bormaskin
	Bohrmaschine [f]
	borrmaskin
	rock drill/drilling maschine
	perforatrice [f]

	bornakke
	Bohrernacken [m] (?)
	borrnacke
	shank
	emmanchement [m] de fleuret (?)

	bornitt/broget kobberkis/

broget kobber
	Bornit [m]/Buntkupferkies [m]
	
	bornite/peacock ore
	

	borpipe
	Bohrpfeife [f]
	
	
	

	borskjær 
	Bohrerschneide [f]
	borrskär
	boring bit/insert
	taillant [m] de fleuret

	borstang
	Bohrstange [f]
	borrstång
	drill rod/jumper
	tige [f] de fleuret

	borstål
	Bohrstahl [m]
	borrstål
	drill steel
	acier [m] de fleuret/acier [m] pour fleurets 

	brannfarlig 
	feuergefährlich
	brandfarlig
	flammable
	inflammable

	bratt 
	
	
	steeply graded
	

	brennbare stoffer
	
	fettma
	
	

	brenngass/

forbrenningsgass
	
	
	combustion gas
	

	brennstofføkonomi
	
	
	fuel economy
	

	brensel
	Brennstoff [m]
	bränsle
	fuel
	

	brilleovn
	Brillenofen [m]
	brillugn

	spectacle furnace
	fourneau [m] à deux bassins de réception

	brudd (gen.)
	Bruch [m]
	brott
	fracture/rupture
	rupture [f]

	
	
	
	
	

	bruddflate
	Bruchfläche [f]
	
	fracture surface
	cassure [f]

	brunkull
	
	
	lignite
	

	bryst (på sjaktovnen)
	Vorderwand [f]
	
	
	

	brystfallshjul
	mittelschlächtiges Wasserrad [n]
	bröstfallshjul
	breastshot wheel/

breast wheel
	roue [f] de poitrine/roue [f] de côté

	bryte 
	
	
	mine
	

	bryte på/drive på (f.eks. på sølvårer)
	
	
	mine
	

	brytning
	Abbau [m]/

Gewinnungsarbeit [f]/

Ausbruch [m]
	brytning
	excavation/mining
	abbatage [m]/dépilage [m]/excavation [f]

	brytningssted/arbeidsfront/

stuff
	Abbaufront [f]/Stirnfläche [f]/Brust [f]
	brytningsfront/stuff
	working face/breast
	front [m] de taille

	brytningsteknikk 
	Abbautechnik [f]
	brytningsteknik
	technique(s) of excavation
	technique d’excavation

	bråbrent (røstverk)
	
	tvärbränd 
	
	

	bråkjøle
	
	afsläcka
	
	

	bråkjøling
	
	
	quenching
	

	bue (f.eks. i takkonstruksjon)
	Bogen [m]
	båge
	arch
	cintre [m]

	bunnladning (i borhull)
	Ladung [f] im Bohrlochtiefsten
	bottenladning
	bottom charge
	charge [f] de fond

	bühnloch
	Bühnloch [n]
	bijlock
	
	

	bæreevne 
	Tragfähigkeit [f]
	bärförmåga
	bearing capacity
	portance [f]/capacité [f] portante

	bøkker
	
	
	cooper
	

	centner
	Zentner [m]
	centner
	hundredweight/cental/

centweight
	quintal [m] (idag i betydningen 100 kg)

	cyanidprosessen
	
	
	cyanide process
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	bierschicht
	Bierschicht [f]
	
	
	

	
	
	
	
	

	bukk (gruvesikring)
	Türstock [m]
	
	
	

	borfeisel
	Bohrfäustel [m]
	
	
	

	bane/slaghode (f.eks.  på hammer)
	Bahn [f]
	
	face
	tête [f] de frappe

	borsynk
	Bohrfortschritt [m]/Bohrgeschwindigkeit [f]
	borrsjunkning/borrsjunkningshastighet
	drilling rate/penetration rate
	vitesse [f] de pénétration

	bane (f.eks.  på hammer)
	
	slag
	
	

	berghammer
	Bergfäustel [m]
	bergknoster
	
	

	bart
	Bart [m]
	
	
	

	bordløpe
	Tragwerk [n]
	
	
	


*b*c
	
	
	
	
	

	dagbrudd
	Tagebau [m]
	dagbrott
	open pit mine/open cut mine
	exploitation [f] à ciel ouvert

	dagbruddsdrift
	Tagebau [m]
	dagbrytning
	strip mining/

opencast mining/
open cut mining
	exploitation [f] à ciel ouvert

	daginstallasjoner
	
	
	pithead installations
	

	dagsverk
	
	
	man-day
	

	dam
	Teich [m]
	
	dam/weir
	

	dammur
	
	
	dam wall
	

	damstein
	
	
	dam stone 
	

	dannelse (av stoffer)
	Bildung [f]
	
	formation
	

	darrekobber
	Darrkupfer [n]/

Darrling [m]
	darrkoppar
	
	

	darreovn
	Darrofen [m]
	darrugn
	
	

	darring
	Darren [n]/Darrarbeit f]/
Dörren [n]
	darrning
	
	

	darrost
	Darrkräts [n?]/Darrkrätze [f]/
Darrkrätz/Darrost [m]
	
	
	

	deformasjon
	Deformation [f]
	deformation
	deformation
	déformation [f]

	deigaktig masse (f.eks. luppe)
	
	
	pasty mass
	

	den kaledonske fjellkjedefolding
	
	
	Caledonian Mountain Chain
	

	depot/depotfunn (arkeol.)
	
	
	hoard
	

	detonasjon
	Detonation [f]
	detonation
	detonation
	détonation [f]

	detonasjonshastighet
	Detonations

geschwindigkeit [f]
	detonationshastighet
	velocity of detonation
	vitesse [f] de détonation

	diamantboring
	Diamantbohrung [f]
	diamantborrning
	diamond drilling
	forage [m] à diamant

	diffundere (f.eks. kull inn i jern, se sementstål)
	
	
	
	

	digel 
	Tiegel
	smältdegel
	crucible/
melting crucible/
melting pot
	creuset [m]

	digelovn 
	Tiegelofen [m]/

Tiegelschmelzofen [m]
	degelugn
	crucible (melting) furnace
	four [m] à fusion en creuset(s)

	digelprøve
	Tiegelprobe [f]/
Tuttenprobe [f]
	
	crucible test ¤
	test [m] à creuset ¤

	digelstål
	Tiegelstahl [n]
	degelstål
	crucible steel
	acier [m] (fondu) au creuset

	digelstålsmelting
	Tiegelstahlschmelzen [n]
	
	crucible process
	

	digeltang
	
	
	crucible tongs
	tenaille à creuset  

	direkte metode (jernvinna)
	
	
	
	procédé [m] directe

	Direktoratet for mineralforvaltning med Bergmesteren for Svalbard


	
	
	The Directorate of Mining with the Commissioner of Mines at Svalbard
	

	direktørbolig (for bergverksdirektør o.l.)
	
	
	mansion/manor house
	

	dokimasi
	
	
	
	

	drenering (drenerende kanal)
	Entwässerung [f]
	dränering
	drainage
	drainage [m]

	dreneringsstoll/

lensestoll/
vannstoll
	Wasserlösungsstollen/

Wasserstollen
	
	drain stoll/drainage adit/sough
	

	drevet av
	
	
	powered by/worked by 
	

	drift (av maskineri)
	
	
	working of
	

	driftsmaskineri
	
	
	working machinery
	

	driftsvann (gen.)

	
	
	process water
	

	driftsvann (til vannhjul)
	Aufschlagwasser [n]
	
	
	

	drivaksel
	
	
	line shaft(ing)
	

	drive (maskineri)/(gruve)
	
	
	operate (machinery)/work (mine)
	

	drive inn en kile
	Keil [m] einschlagen
	driva in en kil
	wedge up
	enfoncer un coin [m]

	drivhatt, lokket over drivherden
	Treibhut [m]
	
	
	

	drivherd
	Treibherd [m]
	
	cupellation hearth
	

	gruveras
	Grubeneinsturz [m]
	gruvras
	cave-in
	éboulement de mine/

écroulement [m]

	drivovn
	Treibofen [m]
	
	cupellation furnace
	

	drivverdig forekomst
	abbauwürdige Lagerstätte [f]
	
	payable deposit
	gisement [m] payable

	drivverdig malm
	abbauwürdiges Erz [n]
	B
	pay ore
	

	dumpe (f.eks. avfallsmasser)
	
	
	jettison
	

	dynamitt
	Dynamit [n]
	dynamit
	dynamite
	dynamite [f]

	dynamittpatron
	Dynamitpatrone [f]
	
	dynamite cartridge
	cartouche [f] de dynamite

	dødrøsting
	Totalröstung [f] 
	
	dead roasting
	

	dødrøstet (se dødrøsting)
	
	dödrostat/fulltorkat
	dead roasted
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	drivfeisel
	Treibefäustel [m]/[n]

	
	
	


*d
	
	
	
	
	

	edelmetall
	
	
	precious metal
	

	egenskap 
	
	
	
	propriété [f]

	eksoterm reaksjon
	
	exoterm reaktion
	exothermic reaction
	

	eksplosjon
	Explosion [f]
	explosion
	explosion
	explosion [f]

	finknuse/male/støte
	
	
	
	broyer

	eksponering (for skadelige faktorer)
	Exponierung [f]
	exponering
	exposure
	exposition [f]

	elektrolyse
	
	
	electrolysis
	

	erstatte
	
	
	displace


	

	etasjehøyde
	Sohlenabstand [m]
	etagehöyd
	distance between main levels
	hauteur [f] d’étage

	etasjeovn (røsting)
	
	
	multi-hearth roasting furnace
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	etterslå/etterbryte
	nachschlagen
	
	
	

	enmannsboring
	einmännisches Bohren [n]
	
	
	


*E
	
	
	
	
	

	fahrkunst
	Fahrkunst [f]
	
	piston-driven side step lift
	

	fall (geol.)
	Einfallen [n]/Fall [m]/Fallen [n]
	fältstupning
	dip/pitch
	pendage [m]

	fargestoff (f.eks. blåfarge)
	
	
	colouring
	

	faring (1.) (2.)
	Fahrung [f] (1. og 2.)
	stegväg (1.)
	manway/

ladderway (1.)/

motion
	échelles [f.,pl.] (1.)/

mouvement  [m] du personnel (2.)

	fase ut
	
	
	phase out
	

	fast mål/f.m. (vedmasse) 
	Festmeter/fm []
	
	solid
	

	fasthet/styrke
	Festigkeit [f]
	hållfasthet
	strength
	résistance [f]

	fastkiling
	Festkeilen [n]
	fastkilning
	blocking
	clavettage [m]

	fastsatt pris
	
	
	set rate
	

	fattig (med lav gehalt)
	
	
	low-grade
	de titre [m] bas

	fattig malm
	
	
	low-grade ore
	

	favn (lengdemål) (≈ 1,90 m)
	Klafter [n]/Faden [m] (≈1,80 m)
	famn (≈1,80 m)

	fathom (≈1,8 m) (særlig til måling av vanndybder)
	toise (6’≈1,90m) [f]/brasse (5’≈1,60 m) [f]

	favn (rommål ved) (kubikkinnhold varierende med vedlengde)
	Klafter [n] (Scheitholz) 
	stavrum – vedmål varierende fra 2,5-9 m3 Antatt gjennomsnitt 5m3.
	cord (nordam. enhetsbetegnelse ≈3,6 m3 (4x4x8 feet à 30,48 cm) 
	

	feltort   
	Feldort [m]
	fältort
	main gallery
	chasse [f]

	feltstang (i stangfelt)
	
	
	push and pull rod/rod
	perche [f]

	fenghette
	Zündkapsel [f]
	sprängkapsel
	blasting cap
	détonateur [m]

	ferske
	frischen
	
	refine/oxidize
	

	fersking
	Frischen [n]
	
	decarburizing smelting
	

	fiberstruktur
	
	
	
	texture [f] fibreuse

	finsmiing
	
	
	
	forgeage [m] délicat

	fjellboring/bergboring
	Gesteisnbohrung [f]
	bergborrning
	rock drilling
	forage [f] dans le rocher

	flammebro
	Flammenbrücke [f]
	eldbrygga
	firebridge
	

	flammeovn
	Flammofen [m]/

Reverbierofen [m]
	flamugn
	reverberatory furnace
	four [m] à réverbère

	flattliggende forekomst
	flache Lagerstätte [f]
	
	shallow deposit
	

	flettet kurv/fyllfat
	Mulde [f]
	
	
	

	flotasjon
	Schwimmaufbereitung [f]/ 
Schwimmverfahren [n]/

Flotation [f]
	
	flotation
	

	flotere
	flotieren/schwimmen
	
	
	

	flussmiddel (for å lette smeltingen)
	Flussmittel [n]/Fluss [m]
	fluss
	flux
	

	flusspat
	
	
	fluorspar
	

	flyktig
	
	
	volatile
	

	flyvestøv
	Flugstaub [m]
	
	
	

	fogd (med oppsynsfunksjon)
	Vogt [m]
	
	bailiff ¤
	

	for hånd
	
	
	
	à la main

	forbindelse (f.eks. kobberforbindelse)
	
	
	compound
	

	forbrenning
	Verbrennung [f]
	förbränning
	burning/combustion
	combustion [f]

	forbygging/forbygning (med tømmer)
	Verzimmerung [f]/

Zimmerung [f]/

Grubenzimmerung [f]
	förtimring
	timbering
	boisage [m]

	forbygning (bekledning av vegger)
	Ausbau []/

Auskleidung [f]
	inklädnad
	lining
	garnissage

	fordampning/

fordunstning
	Verflüchtigung [f]
	
	
	

	fordring
	Förderung [f]
	fordring
	haulage operations
	transports [m, pl] souterrains 

	foredle
	veredeln
	förädla
	process
	traiter

	foredling 
	Veredelung [f]
	förädling
	processing
	traitement [m]

	forekomst
	Vorkommen [n]/Lagerstätte [f]
	fyndighet
	deposit
	gisement [m]

	forherd
	
	framhärd/

förhärd
	
	

	forhistorisk
	vorgeschichtlich
	
	prehistoric
	préhistorique

	forhudning
	Verhäutung [f]
	förhydning
	sheathing
	doublage [m]

	forhudningsplate
	
	förhydningsbräder
	cladding sheet
	

	forkastning
	Verwerfung [f]/Verschiebung [f]
	förkastning
	fault
	faille [f]

	forkjøpsrett (f.eks. til skogprodukter)
	
	
	pre-emptive right
	

	forkobring
	
	
	copper plating
	

	forladning/fordemning
	Besatz [m]
	förladdning
	stemming/tamping
	bourrage [m]

	forlegger 
	Verleger [m]
	
	
	

	form
	Formöffnung [f]
	form
	
	

	formbarhet/duktilitet
	Formänderungsvermögen [n]/

Verformungsvermögen [n]/

Duktilität [f]
	
	ductility/formability
	

	formkasse
	Formkasten [m]
	formflaska
	flask mould/

moulding box
	moule [m] en chassis/

chassis [m] de moule

	formnivå
	Formebene [f]
	
	
	

	formsand
	Formsand [m]
	
	foundry sand
	

	formåpning
	
	
	tuyère arche/

tuyère notch
	

	fornikling
	Vernickelung [f]
	
	nickel-plating
	nickelage [m]/

nickelure [f]

	forpakte bort
	
	
	lease out
	

	forsyningssvikt
	
	
	running short of 
	

	forsølving
	Versilberung [f]
	
	silver plating
	

	forting
	Geding [n]
	ackord
	piece-work
	

	forundersøkelse
	Erkundung [f]
	förundersökning
	pre-investigation/ exploration
	reconnaissance [f]

	forurensning (gen.)
	Verunreinigung [f]
	förorening 
	contamination
	

	forurensninger/urenheter/art (uønskede stoffer i metaller/smelter)
	Verunreinigungen [f,pl]
	forureningar/oart
	impurities/tramp elements
	

	forvaltningsorgan
	
	
	government agency
	

	forvitring
	Verwitterung [f]
	vittring
	weathering
	altération [f]/

désagregation [f]

	fot (på pukkstempelet)
	Pochschuh [m]
	
	(iron) head/foot (of a stamper)
	

	fotstrossing
	
	
	underhand stoping
	

	fundament 
	
	
	foundation
	

	fraksjon (f.eks. kornfraksjon i mynt)
	Fraktion [f]
	fraktion
	fraction/portion
	fraction [f]

	frembrudd (åre i dagen)
	Ausbiss [m]/

Ausstreichen [n]/

zu Tage treten 
	
	outcrop
	

	fremdrift (i gruvearbeidet)
	Vortrieb [m]
	framdrift
	advance/progress
	avancement [m]

	fremherskende/rådende 
	
	
	prevailing
	

	fremstille, produsere
	
	
	work
	

	frigjøring (av stoffer)
	Entbindung [f]
	
	
	

	friskbly
	Frischblei [n]
	
	reduced lead/ refined lead
	

	friskning/frisksmelting
	Frischen [n]/

Anfrischen [n]/

Frischschmelzen [n]
	
	reducing smelting (friskning 1.)/

melting together argentiferous copper and lead (friskning 2.)
	

	friskning (sammensmelting av (svart)kobber med bly for påfølgende seigring)
	Kupferfrischen [n] 
	
	
	

	friskovn
	Frischofen [m]
	
	refining furnace
	

	friskpanne
	Frischpfanne [f]/Seigerpfanne [f]
	
	liquation pan
	chaudière [f] de liquation/ chaudière [f] de rassuage

	friskslagg
	Frischschlacke [f]
	
	
	

	friskstykke
	Frischstück [n]/
Seigerstück [n]
	
	
	

	frita for (f.eks. bergmennenes militærtjeneste)
	
	
	privilege from
	

	fukte, f.eks. stybbe til ovnsfôring
	benetzen 
	
	
	

	fullprofilboring
	Vollschnittvortrieb [m]
	fullortsborrning
	full-face boring
	creusement [m] à pleine section 

	fungere
	
	
	work
	

	fyr (2)
	Feier [f] (hier=Arbeitsversäumnis; dial. Röros)
	
	
	

	fyr (ved lagt mot berget ved fyrsetting)
	
	laf
	
	

	fyrdør
	Feuerungstür [f]/

Schürloch/
Schörloch [n]

	
	fire door/
feed hole/ stokehole
	

	fyre
	feiern
	
	
	

	fyring
	Feier [f]
	
	
	

	fyring (fylle på brensel)
	schüren
	
	stoke
	

	fyrmåned
	Feiermonat [m] ¤
	
	
	

	fyrsetting
	Feuersetzen [n]
	tillmakning/tilmakning
eldsättning
	fire-setting
	abattage [m] au feu

	få et oppsving/få et gjennombrudd
	
	
	
	prendre son essor [m]

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	fallvinkel
	Einfallswinkel [m]
	
	dip angle
	

	fallort
	Fallort [m]
	
	
	

	fyrvarter/fyrvakt
	Feuerwärter
	
	
	

	frisjikt
	Feierschicht [f]
	
	
	

	futeisen
	Futeisen [n]
	
	
	

	feisel
	Fäustel [m]
	
	
	

	fyllort
	Füllort []
	
	
	

	fyrort/brennort
	Brennort [m]
	
	
	

	fyrsettingsbål
	
	lav
	
	


*F
	
	
	
	
	

	galmei
	Galmei [m]
	galmei/galmej
	
	

	gang (geol.)
	Gesteinsgang [m]
	gång
	dike/dyke
	filon [m]

	gangbergart
	Ganggestein [n]/

Gangart [f]
	gångart
	gangue/host rock/matrix
	gangue [f]

	gangstein/

gangmateriale, 
	Ganggestein [m]/

Gangmineral [n]
	
	
	

	gar
	gar
	
	
	

	gare
	garmachen/

garen
	
	refine
	

	garherd
	Garherd [m]
	
	refining hearth
	

	garing
	Garmachen [n]
	garning/gärning
	refining
	

	garkobber
	Garkupfer [n]
	
	
	

	garmaker
	Garmacher [m]
	
	
	

	garovn
	Garofen [m]
	
	
	

	garslagg/

garkrets
	Garschlacke [f]/

Gargekrätz [n]
	garschlacke/garkrats
	
	

	gasslomme
	Gastasche [f]
	gasficka
	gas pocket
	poche [f] de gaz

	gassmaske
	
	
	gauze mask
	

	gedigen, naturlig forekommende, fritt, elementært
	gediegen 
	
	native
	

	gehalt/lødighet
	
	
	grade
	titre [m]

	geologi
	Geologie [f]
	geologi
	geology
	géologie [f]

	geologisk undersøkelse
	geologische Untersuchung [f]
	geologisk undersökning
	geological survey
	étude [f] géologique/
reconnaisance [f] géologique

	gi privilegium
	
	
	grant a privilege
	

	giftige/skadelige gasser
	
	
	noxious fumes/

gases
	

	giktgass
	Gichtgas [n]
	
	blast furnace gas
	

	giktåpning (se gikt 4.)
	
	
	throat
	

	gjennombruddet for
	
	
	
	l’essort [m] de 

	gjennomslag
	Durchschlag [m]/

Durchbruch [m]
	genomslag
	intersection/

break through/cut-through/meeting of headings
	intersection [f]/

recoupe [f] (?)  

	gjøpel/

hestevandring
	
	
	horse whim/
whimsy/
whim in/
whin/

horse gin
	cabestan [m] à cheval/

treuil [m] d’extraction à manège

	gjøre porøs (f.eks. malmen ved røsting)
	auflockern
	
	
	

	gjørtler
	Gelbgiesser [m]
	gelbgjutare
	brazier
	fondeur [m] de laiton/ - en cuivre etc./

dinandier [m]

	glette
	Glöte [f]/Glätte [f]
	
	
	

	glødekasse/

glødekiste (se sementeringsovn)
	Glühkiste [f]
	
	annealing box/cementing box
	four [m] de cementation

	glødende
	
	
	incandescent
	

	glødeovn/

sementeringsovn
	Glühofen [m]
	
	annealing furnace
	

	gløding
	Ausglühen [n]
	
	annealing
	

	gneis
	Gneis [m]
	gnejs
	gneiss
	gneiss [m]

	gods (som skal smeltes)
	
	
	ware
	

	gran 
	Gran [n]/
Gränchen [n]
	grän
	
	

	granulere
	
	
	form droplets
	

	gren
	Grän [n]
	
	
	

	grovhul/storhull (boring)
	Grossbohrloch [n]
	grovhål/storhål
	large hole
	trou [m] de grand diamètre

	grunn/

overflate/bakke
	Boden [m]
	mark
	ground
	sol [m]

	grunnfjell
	Grundgebirge [n]
	underlagsbergart/

urberg
	basement rock
	roche [f] de base/substratum [m] 

	grunnstoff
	
	
	element
	

	grunnvann
	Grundwasser [n]
	grundvatten
	ground water
	eau [f] souterrain

	grunnvannsspeil
	Grundwasserspiegel [m]
	grundvattennivå
	ground water level/ground water table
	niveau [m] de la nappe

	gruve
	Grube [f]
	gruva/grufva
	mine
	mine [f]

	gruve i drift
	
	
	working mine
	

	gruveanlegg
	
	
	mining site
	

	gruvearbeid
	Grubenarbeit [f]
	
	
	

	gruvearbeider
	Grubenarbeiter [m]
	
	miner/pitman
	mineur [m]

	gruvearbeiderhus
	
	
	miner’s cottage
	

	gruveavfall
	
	gruvavfall
	mine waste
	

	gruvebane
	
	gruvbana
	hauling track
	

	gruvebelysning 
	Grubenbeleuchtung [f]
	
	mine lighting
	

	gruvedrift
	Grubenbau [m]
	gruvhandtering/

gruvindustri
	mining 
	exploitation [f] des mines

	gruvefelt
	Grubenfeld [n]
	gruvfält
	mining field
	

	gruvefordring
	Förderung [f] unter Tag
	
	underground haulage
	

	gruvegang
	Strecke [f]/Ort [m]
	gruvgång
	gallery
	

	gruvegeologi
	Bergbaugeologie [f]/

Montangeologie [f]/

Grubegeologie [f]
	gruvgeologi
	mining geology
	géologie [f] minière

	gruveindustri/

bergverksindustri
	Bergbau [m]/

Montanwesen [n]/

Montanindustrie [f]
	gruvindustri
	mining industry
	industrie [f] minière

	gruveingeniør
	Grubeningenieur [m]/

Bergingenieur [m]
	gruvingenjör/

bergsingenjör
	mining engineer
	ingénieur [m] des mines

	gruvekart



	Grubenriss [m]/

Markscheiderriss [m]
	gruvkarta
	mine map/mine plot
	plan [m] de la mine

	gruvekompass
	Grubenkompaß [m]
	gruvkompass
	miner’s compass/mine dial
	boussole [f] de mineur/
compas [m] de mineur

	gruvelampe
	Grubenlampe [f]/

Grubenblende [f]
	gruvlampa
	miner’s lamp/pit lamp
	

	gruvelokomotiv
	Grubenlokomotive [f]
	gruvlok
	mining locomotive
	locomotive [f ] de mine

	gruvelov/

bergverkslov
	
	gruvlag
	mining law
	

	gruvelovgivning
	
	gruvlagstiftning
	mining legislation
	

	gruvemåling
	Grubenvermessung [f]/

untertägige Vermessung [f]
	gruvmätning
	mine surveying
	arpentage [m] de mine

	gruvene/

gruveanlegget
	
	
	workings
	

	gruveprodukter
	Montanprodukte [n,pl] 
	
	mining produce
	

	gruveras
	
	gruvras
	caving-in of a mine
	

	gruverom
	Grubenbau [m]/

Grubenraum [m]
	bergrum
	underworkings (pl.)

	chambre(s) [f] souterraine(s)

	gruveselskap
	
	gruvbolag
	mining company/

mining concern
	

	gruvesikkerhet
	Grubensicherheit [f]
	
	safety of mines
	

	gruvesjakt
	
	gruvschakt
	mine shaft/pit shaft
	

	gruveslam (fuktig)
	Grubenschmand/
Grubenschmant/
Bergschmand/ [m]
	
	 mud
	

	gruveteknikk
	
	gruvteknik
	technics of mining
	

	gruvetømmer
	Grubenholz [n]
	gruvtimmer
	mine timber
	

	gruveulykke
	Grubenunglück [n]
	gruvolycka
	mine disaster
	accident [m] de mines

	gruveutstyr
	
	
	
	équipement [m] minier

	gruvevann
	Grubenwasser [n]
	gruvvatten
	pit water/

mine water
	

	gruveventilasjon
	
	gruvventilation
	ventilation of mine
	

	gruvevogn
	Förderwagen [m]/

Grubenhund [m]
	gruvvagn
	mine car/buggy
	berline [f]/wagonnet [m]

	gruveåpning (nedgang til gruve)
	
	
	pit head
	

	grytestein, kleberstein
	Topfstein [m]
	
	
	

	gråberg/

døv berg
	taubes Gestein [n]/

Berge [m, pl]
	gråberg/
ofyndigt berg
	waste rock/
barren rock/
waste
	stérile [m]/gangue [f]

	gurdynamitt/

kiselgurdynamitt
	
	
	diathom earth dynamite
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	gjøre sjikt
	Schicht [f] machen
	
	
	

	geschroten 
	geschroten
	
	
	

	gruvestige/fart
	
	fart
	
	


*G
	
	
	
	
	

	halvkontinuerlig prosess
	
	
	semi-continuous process
	

	hammergar (kobber,se hammergaring) 
	hämmerbar
	
	malleable
	

	hammerhode (på stangjernshammer)
	Hammerkopf [m]/Bär [m]
	hammarblock/

hammarhuvud
	hammer head
	tête [f] du marteau

	hammerskaft (på stangjernshammer)
	
	hammarskaft
	lever/helve/shaft/haft
	

	hammerslagg/

glødeskall
	
	
	forge scale
	

	hammerstilling
	
	hammarställning
	forge hammer
	

	hammerverk/
hammersmie 
	Hammerwerk [n]/

Hammermühle [f]
	hammarsmedja
	hammer mill/

hammer forge
	broyeur [m] de marteaux

	hamp (f.eks. til heisliner)
	Hanf [m]
	
	
	

	hampetau/

hamptau
	
	
	hemp rope
	

	
	
	
	
	

	hamre 
	
	
	
	marteler

	handelshus
	
	
	merchant house
	

	hardmalm
	
	hårdmalm
	
	

	haspel (manuell) 
	Haspel [m]
	haspel 
	hand winch
	treuil [m] à main

	haspelseil
	Haspelseil [n]
	haspellina
	winch rope
	câble [m] du treuil

	haspeltønne
	
	
	hand winch bucket
	

	haugrøsting
	Haufenröstung [f]
	
	
	

	heis
	Aufzug [m]
	hiss
	lift/elevator
	ascenseur [m]

	heise opp
	hochziehen 
	
	
	

	heisekjetting
	
	
	hoisting chain
	

	heiseline/

heisline
	Förderseil [n]/

Schachtseil [n]
	
	hoisting cable/
hoisting rope/
haulage rope/

shaft cable
	câble [m] d’extraction

	heisenivå (der det ble heist fra)
	Fördersohle [f]
	
	winding level/
haulage level
	

	heiseteknikk ( i gruve)
	
	
	technique(s) of hoisting 
	

	heisetønne
	
	
	hoisting barrel
	

	
	
	
	
	

	heismaskin
	Fördermaschine [f]
	
	winding engine
	machine [f] d’extraction

	heismaskineri
	Förderanlage [f]/

Grubenaufzug [m] 
	
	
	

	heissjakt/fordringssjakt/drivsjakt
	Förderschacht [m]/

Treibschacht [m]
	
	winding shaft/
hoisting shaft/
hauling shaft/

working shaft
	

	heisspill/vinsj/

haspel (maskindrevet) 
	
	
	windlass/

winding maschine
	

	heistønne/kybel
	Kübel [m]
	
	kibble/

hoppit/tub
	

	heistårn
	
	
	hoist tower
	

	heisutstyr
	
	
	hoisting devices
	

	heng/det hengende
	Hangende [n]
	hängvägg
	hanging wall
	toit [m]

	herd (1.)
	Herd [m]
	
	hearth
	foyer [m]/ [m]

	herde
	härten
	härda
	harden
	durcir

	herdebad (med vann)
	
	
	quenching bath
	

	herding (gen.)
	Härtung [f]
	härdning
	hardening
	durcissement [m]

	herding/herdsel (ved bråkjøling i vann)
	Abschreckhärtung [f]
	härdning
	quenching/

quench hardening
	trempe [f]

	herdovn
	
	
	bowl furnace
	

	hjulaksel (vannhjul)
	Radwelle [f]/

Wasserradwelle [f]
	
	
	

	hjulkrans 
	Radumkreis [m]
	hjulkrans
	rim
	

	holzførster
	Holzförster [m]
	
	
	

	hovednivå (i gruve)
	Hauptsohle [f]
	huvudnivå
	main level
	étage [m] principal/
niveau [m] principal

	hullavstand (boring)
	Bohrlochabstand [m]/

Bohrlochabweichung [f]
	hålavstånd
	spacing (of holes)
	distance [f] entre trous/

espacement [m]

	hund
	Hund [m]
	hund
	hund/buggy
	chariot [m]/
wagonnet [m]/
berline [f]

	hundeløpe
	Hundelauf [m]
	
	buggy road
	voie [f] de roulage pour waggonet [m]

	hvelv/hvelving (f.eks. i ovnstak) 
	Gewölbe [n]
	valv/hvalf
	arch
	voûte [f]/arc [m]

	
	
	
	
	

	hvittmetall/
kobber(I)sulfid (C2S)
	Feinstein [m]/

Kupfersulphür [n]
	
	
	

	hydraulisk bormaskin
	hydraulischer Gesteinbohrer [m]
	hydraulisk borrmaskin
	hydraulic drill
	marteau [m] hydraulique

	hyttekrets
	Hüttenkrätze [f]
	
	
	

	hørselskade
	Lärmschaden [m]
	bullerskada
	noise-induced loss of hearing
	perte [f] de l’ouïe due au bruit

	høyeksplosiv
	brisanter Sprengstoff [m]
	brisant sprängämne
	high explosive
	explosif brisant

	håndkrafse (liten) 
	
	luta 
	
	

	håndpukking 
	
	skrädning
	bucking
	

	håndsjeiding
	
	
	hand picking/
breaking by hand
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	hammer og bergsjern
	Schlägel und Eisen
	hammare och kil
	
	

	håndfeisel/handfeisel
	Handfäustel [n]
	
	
	


*H
	
	
	
	
	

	ikke fornybar ressurs
	
	
	finite resource
	

	ikke utnytte
	preisgeben
	
	
	

	ikke-brennbar
	
	
	non-combustible
	

	ikke-eksplosjonsfarlig
	
	
	non-hazardous
	

	ikke-jern metall/

ikke-jernholdig/

jernfri
	
	
	non-ferrous metal
	

	ikke-jernholdig tungmetall
	Buntmetall [n]
	
	
	

	ikkeledende/

isolerende
	
	
	non-conductive
	

	ildfast foringsmateriale 
	feurfestes Futter [n] 
	
	refractory lining material/

refractories
	

	ildfast leire/chamotte
	fuerfester Ton [m]
	eldfast lera
	fireclay
	argile [f] réfractaire/

chamotte [f]

	
	
	
	
	

	ildfast materiale
	feurfeste Stoffe [m,pl)]
	
	refractories/

refractory materials
	

	ildfasthet
	Feurfestigkeit [f]
	
	refractoriness
	

	indirekte metode (jernutvinning)
	
	
	
	procédé [m] indirecte

	industrimineral
	nutzbares Mineral [n]
	industrimineral
	industrial mineral
	minéraux [m.pl] industriels

	inndrift
	Vortrieb [m]
	indrift
	advance
	avancement [m]

	innkledning (av gruve)/

sjaktfôring
	Grubenkranz [m]/

geschlossene Zimmerung [f]
	kistning/

ramfortömring
	cribbing
	revêtement [m] d’un puits

	innkline, smøre (f.eks. med leire)
	
	smeta
	smear/daube
	

	innmuring (av gruvevegger)
	Grubenmauerung [f]
	inmurning
	walling of galleries
	muraillement [m] des galeries

	innrede (en ovn)
	zumachen 
	
	
	

	innredningsmateriale (se innredning)
	Stampfmasse [f]
	redningsstybbe
	lining material
	

	
	
	
	
	

	innsynkning
	Einsturz [m]
	instörtning/

nedsjunkning
	caving-in
	écroulement [m]

	inventarfortegnelse
	
	
	inventory
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	innbrudd
	Einbruch/Neinbruch [m]
	
	
	


*I
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	jernblikk
	
	
	sheet iron
	

	jernfremstilling
	
	jernhandtering

	
	

	jernmalmutvinning
	
	
	iron-ore mining
	

	jernsu
	Ofensau/Eisensau [f]
	bottennas, sulunas, jarnnas
	bear
	

	jernsvamp
	Eisenschwamm [m]
	
	sponge iron  
	éponge [f] de fer

	jerntråd
	
	
	iron wire
	

	jernverk
	
	
	iron works (s.)
	

	jernvinna
	
	
	bloomery process
	

	jordoverdekning/

løsmasse (over berg)
	Lockergesteinüberlagerung [f]
	jordtäcke
	soil overburden
	couverture [f] meuble

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


*J
	
	
	
	
	

	ka/kahus 
	Kaue [f]
	lav
	coe
	

	kaldbrekt
	kaltbrüchig
	kallbrekt
	
	

	kaldhamring/

tynsling (f.eks. av ljåemner)
	
	
	peening
	battage [m] à froid

	kaldkiling
	Schlägel und Eisenarbeit
	kallkilning
	hammering
	

	kaldrøsting
	
	kallrostning
	primary roasting
	

	kaldrøstverk
	Garerz [n]
	
	
	

	kaldskjørhet
	Kaltbrüchigkeit [f]
	kaldbrekthet
	cold shortness
	

	kaldskjørt jern
	kaltbrüchiges Eisen [n]
	kallbräckt järn
	cold short iron
	

	kaldsmiing
	
	
	
	forgeage [m] à froid

	kalium
	
	
	potassium
	

	kalk
	
	
	lime
	

	kalkovn
	
	
	lime furnace/

lime kiln
	

	kalksinter
	Kalksinter [m]
	
	calc-sinter
	calcine

	kalkstein
	
	
	limestone
	

	kalv/pumpekolbe
	Kolben [m]
	kålf/pumpkålf
	
	

	kapasitet
	Leistungsfähigkeit [f]/

Kapazität [f]
	kapacitet
	capacity
	capacité [f]

	kapell
	Kapelle [f]/

Kupelle[f]/

Glühschale [f]
	kapell/test
	cupel 
	coupelle [f]

	kar/sump (anlagt)
	
	kar/kärl/ho
	reservoir
	

	karduspapir
	
	
	cartridge paper
	

	kasseforming
	Kastenformerei[f]
	formning i flaska
	flask moulding/

flask casting
	moulage [m] en chassis

	kassere (f.eks. dårlig malm)
	
	rata 
	
	

	kassevogn (til malmtransport)
	
	
	box car
	

	kile/blei/fimmel
	Keil [m]/Fimmel [m]
	kil
	wedge
	coin [m]

	kileformet
	keilförmig
	kilformig
	wedge-shaped
	en forme [f] de coin

	kilehammer/fimmelfeisel 
	Keilhammer [m]/

Fimmelfäustel [m]
	kilhammare
	wedge hammer
	marteau [m] à cogner les coins

	kilhakke/spisshakke
	Keilhaue [f] 
	kilhacka
	pick
	

	kilrensk
	Nachbrechen [m] von Hand
	kilskrotning
	wedge scaling
	purge [f] à coin

	kisavbrann
	Kiesabbrände [m,pl]
	kisbrand/
kisbränder 
	pyrites residue/
roasted pyrites/
blue billy/

pyrite cinder/

cinders
	résidus [m,pl] de pyrites traitées/

cendres [f,pl] de pyrites

	kiselholdig bergmasse
	
	
	siliceous rock
	

	kisrøsting
	
	
	pyrites roasting
	

	kjerne (etter kjernerøsting)
	Kernstein [m]
	
	
	

	kjerneboring
	Kernbohrung [f]
	kärnborrning
	core drilling
	carottage [m]

	kjerrat
	
	
	reversible water wheel 
	roue [f] hydraulique réversible

	kjetting
	Kette [f]
	
	
	

	kjøle ned
	
	svalka
	
	

	kledd med
	
	
	clad with
	

	kleinhull (borhull med liten diameter)
	Kleinloch [n]/

Kleinbohrloch [n]
	klenhål
	small hole
	trou [m] de petit diamètre

	klippemaskin (for spiker)
	
	
	slitting mill
	

	klokkebronse
	
	
	bell metall
	

	klorerende røsting
	
	
	chloridizing roasting
	

	kløvhest
	
	
	packhorse
	bête [f] de somme

	kløyvd ved (f.eks. til røsting)
	Scheitholz [m]
	
	
	

	knast/frosk
	Hebling [m]/

Heber [m]
	friskla
	cam
	

	knoll (malm)
	
	
	nodule
	

	
	
	
	
	

	knushammer (hånd)
	Brechhammer [m]
	knoster
	
	

	knusningssone/brecciasone (geol.)
	Zertrümmerungszone [f]
	krosszon
	crushed zone
	zone [f] de broyage

	kobber
	Kupfer [n]
	koppar
	copper
	cuivre [m]

	kobberblikk/platekobber
	
	
	sheet copper
	

	kobberglans
	
	
	copper glance
	

	kobberglans, chalkositt
	Kupferglanz [m]
	
	
	

	kobbergruve
	
	
	copper mine
	

	kobberholdig
	
	
	cupriferous/

containing copper
	

	kobberholdig svovelkis
	kupferhaltiger Schwefelkies [n]
	
	cupreous pyrites
	

	kobberkis
	
	
	copper pyrite/

chalkopyrite
	

	kobberlegeringer
	
	
	copper alloys
	

	kobbermalmutvinning
	
	
	copper mining
	

	kobberskjærstein
	Rohstein [m]/

Stein [m]/

Frischlech [m]/ Rohlech [m]/

Lech [m]/

Kupferstein [m]
	skärsten
	matte
	matte [f] de cuivre

	kobbersmed
	
	
	copper smith
	

	kobbertråd
	
	
	copper wire
	

	kobberverk
	
	
	copperworks (s.)
	

	kobbervitriol/kobbersulfat
	
	
	copper sulphate/blue vitriol
	

	kobolt
	
	
	cobalt
	

	koks
	Koks [m]
	koks
	coke
	coke [m]

	koksfyrt
	
	
	coke-fired
	

	koksprodusert jern
	
	
	coke blast iron
	

	kollergang
	Kollergang [m]
	
	
	

	kompleksforbindelse
	
	
	complex (compound)
	

	kompressor
	Kompressor [m]
	kompressor
	compressor
	compresseur [m]

	kondensator 
	
	
	condensation vessel
	

	kongelig resolusjon
	
	
	royal decree
	

	konsentrere
	
	koncentrera
	
	

	konsistens/struktur
	
	
	
	texture [f]

	kontroll (undersøkelse)
	Prüfung [f]
	kontroll
	inspection/

checking
	contrôle [m]

	kornet struktur
	
	
	
	texture [f] granuleuse

	kornstørrelse
	Korngrösse
	kornstorlek
	grain size
	dimension [f] des grains

	kostnadskrevende/

dyr
	
	
	
	onéreux

	krafse
	Kratze [f]
	
	scraper
	

	kraftstasjon
	
	
	power station/

generating station
	

	
	
	
	
	

	krets
	Krätz/Gekrätz [n]/Krätze [f]
	krats/

cratz/färger (kobber)
	dross
	

	kretskobber 
	Gekrätzkupfer [n]
	kratskoppar
	
	

	kretsovn
	Gekrätzofen [m]/
Krätzofen [m]
	kretsugn
	
	

	kretssmelting
	
	kratssmältning
	
	

	krom
	
	
	chromium
	

	krumovn
	Krummofen [m]
	krumofen/krumugn
	small blast furnace
	bas fourneau [m]

	krykke
	Krücke [f] 
	
	
	

	kubikktomme (≈17,8 cm3)
	Kubikzoll [m] (≈12-27 cm3)
	
	
	

	kugge
	
	kugg
	cog
	

	kull  (-stein)
	Kohle [f]
	kol
	coal
	houille [f]/

charbon [m] (de terre)

	kull(mon)oksid
	Kohlen(mon)oxyd [n]
	koloxid/

kolmonoxid
	carbone monoxide
	oxyde [m] de carbone

	kullager/

kullhus/kullbu 
	Kohlenlager [n]/
	/kolbod
	(char)coal depot/
(char)coal house/

(char)coal shed
	dépôt [m] de charbon (de bois)/

hangar [m] à charbon (de bois)

	kullbesparelse 
	Kohlenersparnis [f]
	
	economy in coal/

saving in coal
	

	kullbrenner
	Köhler [m]/

Kohlenbauer [m]
	kolare/kolbrännare
	charcoal burner
	charbonnier [m]

	kullbryting
	Kohlenbergbau [m]
	kolbrytning
	coal mining
	charbonnage [m]

	kullbunn/kullebunn 
	
	
	coal pit (dial.)
	charbonnière [f]/

carbonnerie [f]/

place à charbon (når forlatt) 

	kulldioksid
	Kohlendioxyd [n]
	koldioxid
	carbon dioxide
	bioxyde [m] de carbone

	kulleie
	Kohlelager [n]/

Kohlenflötz [n]
	kolflöts
	coal seam
	couche [f] de houille/

gisement [m] houiller

	kulleved/kullved
	Kohlholz [n]/

Kohlenholz [n]
	
	
	

	kullforekomst
	
	
	coal deposit
	

	kullgruve
	Kohlenbergwerk [n]/

Kohlengrube [f]
	kolgruva
	colliery/coal mine
	mine [f] de charbon/

mine [f] de houille/

houillère [f]

	kullmål
	Kohlmaß [n]
	kolmått
	
	

	kullmile
	Kohlmeiler [m]/

Kohlenmeiler [m]
	kolmila
	pile of wood to be charred/

charcoal kiln
	meule [f]

	trekullmile/mile 
	
	träkolsmila
	charcoal stack/

coal pile/
coal furnace
	meule [f] (de charbon de bois)

	kullmåler
	Kohlmesser [m]
	kolmätare
	
	

	kullskriver
	Kohlschreiber [m]
	kolskrivare
	
	

	kjølne (f.eks. kullmile)
	
	
	
	refroidir

	
	
	
	
	

	kullstubb
	Kohlengestübe [n]/
Lösche [f]/

Kohlstaub [m]/

Kohlenstaub [n]      
	
	
	

	kulltønne
	Kohltonne [f]
	koltunna
	
	

	kullbrennerkoie
	Kohlhütte [f]
	kolarhytta/

kolarkoja
	
	

	kullforbruk
	
	
	coal consumption
	

	kullskuffe
	
	
	coal scoop
	

	hestedrevet 
	
	
	
	actionné de trait de cheval

	kullkjøring
	Kohlenfuhre [f]
	kolkörsel
	
	

	kullgruvearbeider
	
	kolgruvearbetare
	collier/coal miner
	houiller [m]

	kullgruvedrift
	Kohlengewinnung [f]
	
	coal-mining
	exploitation [f] de la houile

	kullinnhold
	
	
	
	teneur [f] de carbone

	kullkurv
	Kohlenkorb [m]
	kolkorg/

hästkorg
	coal basket
	                                                             

	kullrive 
	Kohlkrücke [f]
	kolharka
	
	

	kunstfelt
	
	konstgång 
	
	

	kunstsjakt/pumpesjakt
	Kunstschacht [m]/Wasserschacht [m]
	konstschakt/

konstschacht
	drainage shaft
	Fosse [f] d' épuisement.

	
	
	
	
	

	kunststang/
pumpestang
	Kunststange [f]/

Schachtstange [f]
	
	pumping rod
	perche [f] de la machine hydraulique



	kunststiger
	Kunststeiger [m]
	konststigare
	
	pourvoyeur [m] de la machine hydraulique

	kupellering/

kupellasjon
	Kupellation [f]/ Kupellationsverfahren [n]
	kapellering
	cupellation/

cupeling/

cupelling
	coupellation [f]

	kupolovn (lav sjaktovn)
	Kupolofen [m]/

Kuppelofen [m]
	kupolugn
	cupola
	

	kurv/heistrommel
	Korb [m]/

Seiltrommel [f]
	linkar
	winding drum
	tambour [m] de machine d’extraction

	kvandel
	
	
	
	cheminée [f] centrale

	kvarts
	Quarz [m]
	kvarts/

hvitflinta/

flintsten/

qvarts
	quarz
	

	
	
	
	
	

	kühnstykke
	Kühnstück [n]/Kinstöck [n?]/ Kienstöck [n?]
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	kunst
	Kunst [f]
	
	
	machine [f] hydraulique

	kunsthjul
	Kunstrad [n]
	
	
	roue [f] de la machine hydraulique

	komme på sjikt
	zur Schicht [f] fahren
	
	
	

	kilhakkearbeid
	Keilhauenarbeit [f]
	
	
	

	krall
	Krahl [m]/Krähl [m]/Kräll [m]/Krail [m]
	
	
	

	kubein
	Kuhfuss [m]/Geissfuss [m]
	kofot
	
	


*K
	
	
	
	
	

	ladestokk/

ladekjepp
	Ladestange [f]
	laddkäpp
	charging rod
	bourroir [m]

	lading
	Ladung [f]
	laddning
	charge
	charge [f]

	ladning
	Ladung [f]
	laddning
	charge
	charge [f]

	lag/avsetning
	Schicht [f]/Lager [n]
	lager
	bed/

stratum/layer
	couche [f]/lit [m]

	
	
	
	
	

	lakter (~2m)
	Klafter (Kl.) [m]/Lachter (Lchtr, Ltr.,Lr.) [f], Lafter [m]/Berglachter [f]
	
	
	

	lancashireprosessen
	
	lancashiresmidet
	Lancashire forge/

Lancashire process
	

	lass 
	Fuhre [f]
	lass
	
	

	last (belastning)
	
	
	
	fardeau [m]

	lastemaskin
	Ladegerät [n]
	lastmaskin
	loader
	chargeuse [f]

	lasting
	Laden [n]
	lastning
	loading
	chargement [m]/

charge [f]

	lattenstøter
	Lettenstössel [m]
	
	
	

	lavtsmeltende (f.eks. legering)
	
	
	low-melting
	

	lede bort (f.eks. gasser)
	
	
	convey
	

	
	
	
	
	

	legering
	
	lojering
	alloy
	alliage [m]

	legert stål/

spesialstål
	legierter Stahl/

Sonderstahl [m]
	
	alloy steel
	

	leie/lag
	
	
	bed
	couche [f]

	leilendingsavgift
	
	
	quit rent
	

	leire
	Thon/Ton/
Letten/Lehm [m] (sandig) 
	ler
	clay
	argile [f]

	leiredigel
	
	
	fireclay crucible
	creuset [m] en chamotte

	leireforladning
	
	
	clay packing/

clay stemming
	bourrage [m] en argile

	leireskifer
	
	
	shale
	

	leirskifer
	Tonschiefer [m]
	lerskiffer
	shale
	schiste [m] argileux

	lense
	lenzen/

leeren
	tömma
	drain
	drainer/
vider/
mettre à sec

	lenseteknikk
	
	
	drainage technique(s) 
	

	lensing
	Lenzen [n]/

Wasserhaltung [f]/

Wasserhalten [n]
	länshållning
	mine drainage/

freeing
	exhaure [m]/
épuisement [m]/

dénoyage [m] (av en oversvømmet gruve) 

	løst mål/l.m. (vedmasse) 
	Raummeter/

rm [n,m]/

Ster [m] 
	
	
	

	lest (1,93 m3 trekull)
	Last (?m3)
	stiga (1,76 m3)
	last (mengde må oppgis)
	

	levererts 
	Lebererz [n]
	
	
	

	liggefyr
	
	ligglaf 
	
	

	liggen/ligg
	Liegende [n]
	liggvägg
	footwall
	mur [m]

	linse (liten, geol.)
	Nest [n]
	körtel
	nest
	petite lentille [f] de minerai

	lodd
	Lot [n]
	
	
	

	postrenne
	
	
	penstock (am.)
	

	lokal bergart/områdets bergart
	
	
	country rock
	

	lovsamling
	
	
	set of laws
	

	luftekanal/

værlutt
	Lüftungskanal [m]/

Wetterlutte [f]/

Wetterlotte [f]/Lutte [f]/Lotte [f]
	ventilationskanal/

väderlutt/väderlott/lütt
dragrör
	ventilation duct
	conduite [f] d’aération

	luftforurensning
	Luftverschmutzung [f]/

Luftverunreinigung [f]
	luftförorening
	air pollution
	pollution [f] de l’air

	lukket (f.eks. et kar, beholder)
	
	slutad (käril) 
	
	

	lunker
	Lunker [m]
	
	
	

	lunte/

tjærelunte (se Bickfords sikkerhetslunte)
	Zündschnur [f]
	stubin/

svartkruttstubin
	fuse/

safety fuse
	mèche [f ] d’allumage/
mèche [f] de sûreté

	luppe
	
	
	
	lingot [m]

	lysbueovn
	
	
	electric arc furnace
	

	lønnsom 
	ergiebig
	
	paying
	

	lønnsomhet
	Wirtschaftlichkeit [f]
	
	
	

	løs (f.eks. vedmasse i motsetning til volum fast ved)
	
	
	loose
	

	løsarbeider/(daglønner)
	
	
	casual labourer
	

	løsbrutt mineralmasse
	Haufwerk [n]
	
	won minerals
	

	
	
	
	
	

	løse (gruve for vann)
	lösen
	
	drain/
free/
fork a mine
	débarrasser de l’eau

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	leireblandet kullstubb
	schweeres Gestübe [n]
	lerblandadt stybbe
	
	

	ledigsjikt
	ledige Schicht [f]
	
	
	

	leggjern/leggblekk
	Legeisen [n]/Legblech [n])
	
	
	

	luttenklammer
	Luttenklammer [f]
	
	
	


*L
	
	
	
	
	

	magasinbryting
	Magazinabbau [m]
	magasinbrytning
	shrinkage stoping
	exploitation [f] en chambres-magasins

	
	
	
	
	

	malm/erts
	Erz [n]
	malm
	ore
	minerail [m]

	malmforekomster
	
	
	ore deposits
	

	malmgrus/

sylte/

soldmalm/

sauber 
	Grubenkleines [n]
	bergsylta
	rock debris 
	éboulis [m,pl]

	malmkropp
	Erzkörper[m]/

Lagerstätte [f]/

Erzstock [m] 
	malmkropp
	ore body
	corps [m] de minerail/

dépôt [m] de minerail

	Malmplassen (Røros)
	
	
	Ore Square
	

	malmsortering (ved håndpukking)
	Klauben [n]/

Ausklauben [n]
	sofring 
	sorting
	

	utsortering (gen.) (se også malmsortering)


	Ausmusterung [f]/

Aussortierung [f]
	
	
	

	malmtap
	Erzverlust [m]
	malmförlust
	ore loss
	perte [f] de minerail

	malmtønne/

heistønne
	Fördertonne [f]
	
	
	

	malmåre/

ertsgang
	Erzader [f]/

Ader [f]/

Erzgang [m] 
	malmåder
	ore vein/

seam/lode
	veine [f] de minerai

	manuelt drevet
	
	
	manually propelled
	

	mark
	Mark [f]
	
	
	

	marksjeidekunst
	Markscheidekunst [f]
	markscheiderikonst ¤
	[art of] mine surveying
	[l’art d’]arpentage [m] de mines ¤

	marksjeider
	Markscheider [m]
	markscheider/

gruvmätare/marckscheider
	mine surveyor
	ingénieur–géomètre [m] des mines/arpenteur [m] des mines

	maskinverksted
	
	
	machine shop
	

	masovn
	Hochofen [m]
	masugn
	blast furnace
	haut-fourneau [m]

	masovnherd
	
	
	
	 [m]

	masovnhytteanlegg
	
	
	blast furnace complex
	

	masovnpipe
	
	
	stack
	

	masovnstell 
	
	
	
	ouvrage [m]

	
	
	
	
	

	meisel/

minérbor/

meiselnaver
	Meißelbohrer [m]
	mejselborr
	chisel
	ciseau [m]

	meiselskjær
	Meißelschneide [f] (Meisselschneide)
	mejselskär
	chisel bit
	taillant [m] simple burin

	mellomprodukt
	Zwischenerzeugnis [n]/

Zwischenprodukt [n]
	
	intermediate product
	

	mellomskive
	Zwischenlager [n]
	mellanskiva
	intermediate layer
	tranche [f] intermédiaire

	messing
	Messing [n]
	mässing
	brass/

maslin (hist.)
	laiton [m]

	
	
	
	
	

	metallførende
	
	
	metalliferous
	

	metallholdig
	
	
	metal bearing/

metalliferous
	

	metallisk grunnstoff 
	
	
	elemental metal/metallic element
	

	metallvarer (skåler, kanner)
	
	
	hollow ware
	

	minebor
	
	
	rock drill
	

	mineral
	Mineral [n]
	mineral
	mineral
	minéral [m]

	mineralkorn
	Mineralkorn [n]
	mineralkorn
	mineral grain
	grain [m] minéral

	mineralressurs
	Bodenschätze [m,pl.]
	
	mineral resource
	

	modellverksted
	
	
	moulding shop
	

	modellverksted (i jernstøperier)
	
	
	
	atelier [m] de modellage ¤

	motstrøm (også smelting)
	Gegenstrom [m]
	
	
	

	muffelovn
	
	
	muffle furnace
	

	mulig malm
	
	
	possible ore
	

	mundloch/

stollåpning
	Mundloch [n]
	mundloch
	
	

	munk
	Mönch [m]
	munk
	
	

	mursteinsarbeide
	
	
	brickworks
	

	mute
	
	
	
	

	muter
	Muter [m]
	inmutare
	claim holder/

license holder
	concessionaire [m]

	muteseddel
	
	
	
	

	muting
	Mutung [f]
	utmålsansøkan/

inmutning
	mining claim
	demande [f] de concession [f] minière

	mutingsbrev
	Mutungsschein [m]
	mutsedel
	mining lease/

mining licence/

prospecting license
	permis [m] d’exploitation/titre [m] minier

	myntguardein
	
	
	assay master ¤
	

	myntregale
	
	
	privilege of coining
	

	myntverk
	
	
	mint
	

	myrmalm
	
	jordmalm
	bog iron/

bog ore
	

	måle opp en gruve
	einen Grubenplan aufnehmen
	mäta upp en gruva
	measure a mine
	lever un plan de mine

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	motort
	Gegenort [m]
	
	
	


*M*
	
	
	
	
	

	nachseller
	Nachzähler [m]
	oppskärare/

uppskärare
	
	

	natursteinsmur
	
	
	rubble masonry
	

	nedblåsning av ovn
	
	drivning
	
	

	nedknuse
	
	
	break down
	

	nedleggelse/

stengning (f.eks. av ovn)
	
	
	closure
	

	nese
	
	nas
	
	

	nikkelholdig
	
	
	nickeliferous
	

	nikkelmatte/

nikkelskjærstein
	
	nickelskärsten
	nickel matte
	matte [f] de nickel

	nikkelverk
	
	
	nickel works
	

	nitroglyserin/

sprengolje
	Nitroglyzerin [n]/

Sprengöl [n]
	nitroglycerin/

sprängolja
	nitroglycerin/

blasting oil
	nitroglycérine [f]/
huile [f] explosive

	nivå (i gruveanlegg)
	Sohle [f]
	nivå
	level
	étage [m]

	Norsk Bergverksmuseum
	
	
	Norwegian Mining Museum
	

	nyttelast
	Nutzlast
	
	payload
	

	nyttiggjøre/

utnytte
	
	tillgodogöra
	work
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	nattsjikt
	Nachtschicht [f]
	
	
	


*N
	
	
	
	
	

	oksidere
	
	syrsätta
	oxidize
	

	oksidert
	
	syrsatt
	
	

	oksygen
	
	syre
	
	

	oppfare
	aufschließen (aufschliessen)
	
	
	

	oppfaring/åpningsarbeide
	Erschließungsarbeiten [f,pl]/Ausrichtungsarbeiten [f,pl]
Vorrichtung [f]/

Grubenaufschluß [m] 
	tillredning
	development work
	travaux [m,pl] préparatoires

	oppfordring
	Aufförderung [f]
	uppfordring
	hoisting
	 extraction [f]

	oppgi/slutte med (f.eks. en teknikk)
	
	
	abandon
	

	opphøre å være i drift
	
	
	cease operation
	

	oppkulling
	
	
	
	carburation [f]

	oppløse/nedbryte
	zersetzen
	
	
	

	oppredning
	Aufbereitung [f]
	anrikning
	dressing
	triage [m] des minerais/

préparation [f] des minerais/

traitement des minerais

	oppredningsanlegg/

oppredningsverk
	
	anrikningsverk
	ore dressing plant/
concentration plant
	installation [f] de préparation des minerais/

installation [f] pour le traitement des minerais

	oppredningshus/

vaskeri
	
	
	dressing floor/

washing house
	

	oppredningsmaskiner
	
	anrikningsmaskiner
	ore concentrating machinery
	

	opprømming
	Aufweiten [n]
	upprymning
	reaming
	alésage [m]

	oppskiving
	
	spritning
	
	

	opptre
	
	hvilbin
	
	

	oppvarme til hvitglødende
	
	
	
	chauffer au blanc

	ort
	Ort [m]
	ort
	drift/gallery
	galerie [f] de mine horizontale

	osmundjern (se osmundsmiing)
	
	
	



	

	overfallshjul
	oberschlächtiges Wasserrad [n]
	öfverfallshjul
	overshot wheel
	roue [f] en dessus

	
	
	
	
	

	overflateherding (se sementering)
	
	
	case-hardening
	

	overgar
	übergar
	
	
	

	overstiger
	
	
	overman
	

	ovnsbrudd
	Ofenbruch [m]
	
	
	

	ovnsbryst
	Ofenbrust [f]
	ugnsbröst
	furnace front
	

	ovnsdrift
	Ofenbetrieb [m]
	ugnsdrift
	furnace operation
	opération [f] du four

	ovnsfundament
	
	
	furnace base
	

	ovnsgalmei
	Ofengalmei  [m]/

Gichtschwamm  [m]
	ugnsgalmeja
	cadmia/

tutty/

zinc mush
	cadmie [f] des fourneaux/tutie [f]

	ovnsgang
	Ofenbetrieb [m]
	
	furnace working
	marche [f] du four

	ovnsgass
	Abgas [n]
	
	furnace gas
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	omgangsort
	Umbruch [m]
	ombrått
	
	

	ortsdrift
	Örterbau [m]
	
	
	

	ortfeisel
	Ortfäustel [m]
	
	
	

	opplasting
	Wegfüllarbeit [f]
	
	
	


*O
	
	
	
	
	

	pall/strosse
	Strosse [f]/Absatz [m]
	pall
	bench
	gradin [m]/banquette [f]/stross [m]

	pallebredde/strossebredde
	Strossenbreite [f]
	pallbredd
	bench width
	largeur [f] de banquette/ largeur [f] de gradin

	pallehøyde/strossehøyde
	Strossenhöhe [f]
	pallhøyd
	bench heigth
	hauteur [f] de la banquette/ hauteur [f] de gradin

	pallsprengning
	Strossensprengung [f]
	pallsprängning
	bench blasting
	sautage [m] par banquettes gradins

	passasjetid –(den tiden det tar for påsettet å passere fra påfyllingsåpningen ned til smelterommet i en ovn.)
	Durchsetzzeit [f]
	
	time of passage
	

	paternosterverk/begerverk
	Becherwerk [n]/Becherkette [f]
	
	bucket chain
	

	patron/pølse/gubbe
	Sprengpatrone [f]
	sprängpatron
	cartridge
	cartouche [f]

	
	
	
	
	

	periodisk (ikke-kontinuerlig)
	
	
	intermittently
	

	pikskifer
	Pickschiefer [m]
	
	
	

	pinge
	Pinge/Binge [f]
	
	
	

	pipe/skorstein/esse
	Esse [f]
	
	
	

	plastisk/bearbeidbar (f.eks. om kobber)
	
	
	workable
	

	platemetall 
	
	
	sheet metal
	

	poling
	Polen [n]
	
	poling
	perchage [m]

	pore
	Pore [f]
	por
	pore
	pore [m]

	porøs 
	
	porös/pipig (med tynne rørformede hulorm)
	porous
	

	pottaske
	Pottasche [f]
	
	potash
	

	prill (se konge)
	
	
	assay grain
	bouton [m]

	proberbly
	Probierblei [n]
	provbly ¤
	test lead
	

	proberdigel/probertutte
	Probiertiegel [m]/Probiertutte [f]
	
	scorifier
	test [m] à scorifier/têt [m]

	probere
	probieren
	prova
	assay
	essayer

	proberer/probermester
	
	
	assayer
	essayeur [m] 

	proberkammer
	
	
	assayer’s work room ¤
	salle [f] de l’essayeur ¤

	proberkunst
	Probierkunst [f]
	
	assaying/docimasy
	art [m] d’essayer/docimasie [f]

	probernål
	Probiernadel [f]
	
	touch needle
	aiguille [f] d’essai/touchau [m]

	proberovn
	
	
	assay furnace
	fourneau [m] d’essayeur

	proberstein
	Probierstein [m]
	
	touchstone/Lydian stone
	pierre [f] de touche

	proberstue
	
	
	assayer’s workshop ¤
	atelier [m] de l’essayeur ¤

	probervekt
	Probierwaage [f]
	
	assay balance
	balance [f] d’essayeur

	profil
	Profil [n]
	profil
	profile
	profil [m]

	prosjektering/planlegging
	Planung [f]/Entwerfen [n]
	projektering
	planning
	planification [f]

	prospektering
	Prospektion [f]
	prospektering
	prospecting/exploration
	prospection [f]/exploration [f]

	provianthus
	
	
	company store
	

	provisorisk forsterkning (støttetømmer o.l.)
	vorläufiger Ausbau [m]
	tillfällig förstärkning
	temporary support
	soutènement [m] temporaire

	prøve (tatt for probering)
	Probe [f]
	prov
	sample/specimen
	échantillon [m]

	prøveboring
	Versuchsbohrung [f]/Untersuchungsbohrung [f]
	provborrning
	test drilling
	forage [m] de reconnaisance

	prøvedrift
	Probebau [m] ¤
	provbrytning
	test mining
	excavation [f] de reconnaisance

	prøvetaking
	Probenahme [f]/Probeentnahme [f]
	provtagning
	sampling
	prélèvement [m] d’échantillons

	prøving/probering
	Prüfung/Probieren
	provning
	assay(ing)
	essai [m]

	puddelovn
	Puddelofen [m]/Frischherd [m]
	
	puddling furnace
	forge [f] à poudler

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	pudling
	
	puddling
	puddling
	puddlage [m]

	pukke
	pochen
	boka 
	stamp/crush/pound
	

	pukker
	
	
	stampman/stamper
	

	pukkhammer
	Pochschlägel [m]
	skrädhammar
	ore (hammer) breaker/ bucking hammer
	

	
	
	
	
	

	pukkiste/pukktrau
	Pochkasten [m]
	
	 (stamp)box/mortar
	

	pukkstempel
	
	bokstämpel/stampa
	stamper
	

	pukkstiger
	Pochsteiger
	bokstigare
	manager of a stamp mill
	

	pukksåle
	
	boksula
	
	

	pukkverk (hist. maskineri)
	Pochstempelreihe [f]
	bokverk
	stamp battery 
	

	pukkverk  
	Pochwerk [n]/Pochmühle [f]
	krossverk
	crushing mill/crushing plant/pounding mill/stamp mill 
	installation [f] de broyage/broyeur [m] de minerail 

	pulp/suspension, 
	Trübe  [f]
	
	
	

	pumpebor
	Kolbenbohrer [m]
	pumpnafvare
	
	

	pumpekapasitet
	Förderleistung [f] einer Pumpe
	
	pump capacity
	

	pumpelær
	
	
	pump leather/butts/English leather
	

	pumpeløft
	Förderhöhe [f]
	
	lift of a pump
	

	
	
	
	
	

	pumpesats
	Pumpensatz [m]/Kunstsatz [m]
	pumpsats/

sättning
	
	

	pumpesjakt/kunstsjakt
	Wasserhaltungsschacht [m]
	
	pumping shaft
	

	pumpestempel/kolbe
	
	
	plunger/piston
	

	pumpestøvel/ausguss
	Pumpenstiefel [m]/Kolbenröhre [f]
	pumpstøvel/

pumpstöfvel/

kolfrör/sättar
	
	

	pumpesystem
	
	
	pumping system
	

	pumpeverk
	Pumpenwerk [n]/Pumpwerk [n]
	pumpverk
	pumps
	pompe [f]/système [m] de pompes

	pumping
	Pumpen [n]
	pumpning
	pumping
	pompage [m]

	purpurmalm
	
	
	purple ore
	

	påfyllingstrakt (f.eks. på masovn)
	Fülltrichter [m]
	
	charging hopper
	

	påfyllingsåpning
	Füllöffnung [f]
	
	charging orifice
	

	påvist malm
	
	
	actual ore
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	pløtz
	Plötz [m]
	
	
	


*P
	
	
	
	
	

	raffinadekobber
	Raffinadekupfer [n]
	
	
	

	raffinere
	
	
	refine
	affiner

	raffinering
	
	
	refining
	affinage [m]

	raffineringsherd
	
	
	finery hearth
	foyer [m] d’affinage ¤

	raffinert kobber
	Raffinadekupfer [n]
	
	
	

	ras (utrasing)
	Rutschung [f]
	ras
	rock fall/slide
	éboulement [m]

	ras (i gruve) 
	Grubeneinsturz [m]
	gruvras
	cave-in
	éboulement de mine/

écroulement [m]

	rase sammen (gruve)
	einstürzen
	
	cave in
	écrouler (s’)/

effondrer (s’)

	rasbryting
	Bruchbau [m]
	rasbrytning
	caving
	foudroyage [m]

	rasmasse
	Bruchmasse [f]
	rasberg
	debris
	éboulis [m,pl]


	redningsheis
	Rettungslift [m]
	räddningshiss
	rescue elevator
	ascenseur [m] de secours

	regeneratorovn
	
	
	regenerative furnace
	

	reisfyr 
	
	reslaf 
	
	

	renne/

vannrenne
	Wasserleitung [f]
	ränna/mot
	
	

	renn-nål
	Räumnadel [f]
	
	
	

	rennverk
	
	rännverk
	
	

	rense (f.eks. for slagg)
	
	
	
	épurer

	rensk
	Abtreiben [n]/

Nachbrechen [n]
	skrotning/

bergrensing
	scaling
	purge [f]

	renskespett/

brekkstang
	Brechstange [f]
	skrotarspett/brytstång
	scaling rod
	pince [f] á purger

	Rentekammeret
	
	
	Finance Ministry
	

	rest/

residu/

avfallsprodukter/ slam/

bunnfall
	Rückstand [m]/

Rückstände [m,pl]
	avfall
	tailings
	rest [m]/

résidus [m.pl]/stériles [m,pl] 

	rester/

levninger
	
	
	remains/remnant
	

	rik (med høy gehalt)
	
	
	high-grade
	de titre [m] haut

	rikstein
	Reichlech [m]
	
	
	

	rist/malmsikt
	
	
	grate
	

	risteherd
	Schüttelherd [m]
	
	shaking table
	

	rosentorv
	
	dytort
	
	

	rosettekobber
	Rosettekupfer [n]
	
	
	

	roterende herd
	
	
	revolving frame
	

	rundherd
	Sandrundherd [m]
	
	round-buddle
	

	rutengjenger (malmleter)
	
	
	ore diviner/

ore finder
	

	rutsjerenne
	Sturzrinne [f]
	slas
	inclined chute
	goulotte [f]

	rødbrekt 
	rotbrüchig
	rödbrekt
	
	

	rødskjørhet
	Warmbrüchigkeit [f]/

Rotbrüchigkeit [f]
	rödskörhet
	hot shortness/

red shortness
	

	rødskjørt jern
	rotbrüchiges Eisen [n]/

warmbrüchiges Eisen [n]
	rödskört järn
	red short iron/hot short iron
	

	røsking
	
	bergavtäckning/

avbaning
	exposure of rock
	découverture [f]

	røste (s)
	Rost [m]/
Röste [f]
	roste
	
	

	røste (v.)
	
	rosta
	roast/calcine
	

	røstebås
	Roststätte [f]
	rostbås 
	
	

	røstegrop
	Roststätte [f]
	
	calcining pit
	

	røstegods
	Rostgut [n]
	
	material to be roasted/

roasting charge
	minerail [m] à griller

	røstet gods/

røstet malm/

røstverk
	Rostgut [n]/

Röstgut [n]
	røstverk
	roasted ore
	minerail [m] grillé

	røsteovn
	Röstofen [m]
	rostugn
	roasting kiln/

calcining kiln/

roaster/

roasting furnace
	four [m] de grillage

	røsteprosess
	Röstprozess [m]
	
	roasting process
	processus [m] de grillage

	røsteved/røstved
	Röstholz [n]
	
	roasting wood
	

	røsthus
	
	rosthus
	
	

	røsting
	Rösten [n]/

Röstung [f]/
	rostning
	roasting
	grillage [m]

	røstvender
	Röster [m]/Röstbrenner [m]
	
	burner/burner man
	

	røyk
	Rauch [m]
	rök
	fume/smoke
	fumée [f]

	røykfang
	Rauchfang [m]/Esse [f]
	
	
	

	røykgass/

unnvikende gass (fra ovn)
	Rauchgas [n]
	rökgas
	flue gas
	gaz [m] de fumée

	røykhette/

avtrekkshette
	Abzugshaube [f]
	
	exhaust hood
	

	råjern/

rujern/støpejern
	Roheisen [n]
	gjutjärn/tackjärn
	pig iron/
cast iron/pig iron
	fonte [f]

	råjernbarre
	Massel [f] 
	göt
	pig/bar
	

	råjernsstykke (stort)
	
	gös 
	
	

	råsmelting/
skjærsteinsmelting
	Rohschmelzen [n]/

Roharbeit [f]/ Erzschmelzen [n]
	skärstenssmältning
	matte smelting
	

	råstein (sølv)
	Rohstein [m]
	silverskärsten
	silver matte
	matte [f] d’argent

	råtegang
	
	
	rotten vein      
	veine [f] pourrie  ¤

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	rissfeisel
	Ritzfäustel [m]
	
	
	

	rissjern
	Ritzeisen [n]
	
	
	


*R
	
	
	
	
	

	safflor
	Safflor [m]
	
	
	

	sakkerhus/

brakke
	
	
	barrack house
	

	salbånd
	
	salband
	
	

	salpetersyre
	
	salpetersyra/

skedvatten/

scheidevatn
	
	

	sammenrasing
	
	
	cave-in
	

	sannsynlig malm
	
	
	probable ore
	

	sediment
	Sediment [n]
	sediment
	sediment
	sédiment [m]

	sedimentær bergart
	Absatzgestein [n]/

Sedimentgestein [n]
	sedimentär bergart
	sedimentary rock
	roche [f] sédimentaire

	seigerbly
	Seigerblei [n]
	
	liquation lead
	plomb [m] de rassuage

	seigerdørner
	Seigerdörner [m]
	
	liquation slag
	scorie [f] de liquation

	seigerherd/

seigerovn
	Seigerherd [m]/

Seigerofen [m]
	
	liquation hearth/

liquator furnace
	four [m] de liquation

	seigerhytte
	Seigerhütte [f]
	
	
	

	seigre
	seigern
	
	liquate
	liquater/

ségréger

	seigring
	Seigerung [f]/

Saigerung [f]/ Seigern [n]/

Seigerabeit [f]
	segring
	liquation
	liquation [f]/

ségrégation [f]

	seigslagg 
	
	dalkar
	
	

	seil/line
	Seil [n]
	lina
	hoisting cable/

hoisting rope
	

	selvforsynt
	
	
	self sufficient
	

	sementering (stålproduksjon)
	
	
	
	cémentation [f]/

aciérage [m]

	sementeringsovn
	
	
	cementation furnace
	

	sementkobber
	Zementkupfer/
Cementkupfer [n]
	
	
	

	sementvann
	Zementwasser [n]/

Cementwasser [n]
	
	
	

	seng (f.eks. av kull i ovn)
	
	
	
	couche [f]

	separere/dekomponere/spalte
	zerlegen
	
	
	

	sesongavhengig drift
	
	
	seasonal operation
	

	setsmaskin
	
	
	jigging machine
	

	sette under tak (f.eks. røstebåser)
	
	
	enclose in a cover building
	

	setteved
	Setzholz [n]
	
	firewood
	bois [m] à abattage au feu ¤

	sidekurv (på lastedyr)
	
	
	pannier (basket)
	

	sidestein
	Nebengestein [n]
	sidosten
	wall rock
	roche [f] encaissante

	Siemens-martin-ovn
	Siemens-Martin-Ofen [m]
	
	open hearth furnace
	

	Siemens-martinprosessen
	Siemens-Martinverfahren [n]/

Herdfrischverfahren [n]/

SM-Verfahren [n]
	
	open hearth process
	

	sigevann
	Sinkwasser [n]
	sjunkvatten
	gravitational water
	eau [f] gravitaire

	sikkerhetsanordning
	Sicherheitsvorrichtung [f]
	skyddsanordning
	safety device
	dispositif [m] de sécurité

	sikkerhetslampe
	Sicherheitslampe [f]
	säkerhetslampa
	safety lamp/

davy lamp
	

	sikkerhetssprengstoff
	Sicherheitssprengstoff [m]
	säkerhetssprängämne
	safety explosive
	explosif [m] de sûreté

	sikkertrau/

sjeidetrau
	Sichertrog [m]
	sickertråg
	
	

	sikring
	Abstützung [f]
	bergförstärkning
	rock reinforcement
	soutènement [m]

	sink
	Zink [n]
	zink
	zinc/

spelter (hist.)
	

	
	
	
	
	

	sinkblende
	
	
	sphalerite
	

	sintre (se sintring)
	sintern
	sintra/gyttra/rusa (tilsamman)
	sinter
	

	
	
	
	
	

	sjakt (gruve-)
	Schacht [m]
	schakt
	shaft
	puits [m]

	sjakt (ovn)
	Schacht [m]
	schakt
	shaft
	cuve

	sjaktbunn
	
	schaktbotten
	
	

	sjaktfortømring
	Schachtverzimmerung [f]
	schakttimring
	shaft timbering
	boisage [m] d’un puits

	sjakthauer
	
	
	timberman
	

	sjaktovn
	Schachtofen [m]
	schaktugn
	shaft furnace
	

	sjaktstang (glidestang for tønnene)
	Tonnplatte [f]/
Schachtstange [f]/
Schachtlatte [f]
	schaktstang/

slana (slanor[pl])
	
	

	
	
	
	
	

	sjakttårn (for heismaskineri)

	Förderturm [m]/

Schachtgerüst [n]
	lave
	headframe/

headstock
	chevalement [m] de mine

	sjaktvegg
	
	schaktvägg
	pit wall
	

	sjaktåpning (gruve)
	
	schaktöppning
	landing of a shaft
	

	sjeide
	scheiden
	skräda
	cob/

spall/buck
	trier/

triage [m] au marteau

	sjeidebenk
	Scheidebank [f]
	skedbänk
	cobbing table/

spalling table/

bucking table
	triage [m]

	sjeidehammer
	Scheidefäustel [m]
	skrädhammare/skedhammare
	cobbing hammer/

spalling hammer
	marteau [m] broyeur

	sjeidehus
	Scheidestube [f]
	skrädhus
	cob house/

spalling plant
	

	sjeidemalm (1)
	Scheideerz [n]/

Klauberz [n]
	skrädmalm
	cobbed ore/

spalled ore/

bucked ore
	

	sjeider
	
	skedare
	spaller
	

	sjeidetrau/

sikkertrau/

vasketrau
	Sichertrog [m]

	sickertråg

	cradle
	

	sjeiding
	Scheidung [f]/

Scheiden [n]/

Klaubarbeit [f]
	skredning/

skrädning
	cobbing/

spalling
	triage [m] à la main

	sjikt, lag (geo.)
	Schicht [f]
	skikt
	layer/stratum
	couche [f]

	sjællandsk alen
	
	
	Sealandish ell
	

	
	
	
	
	

	skifer
	Schiefer [m]
	skiffer
	shale
	schiste [m]

	skip/skipp
	Skipgefäss [n]/Fördergefäss [n]
	skip
	skip
	skip [m]/

cage [f] d’extraction

	skivepallbryting
	Scheibenabbau [m]/

Etagenabbau [m]
	skivpallbrytning
	sub-level stoping
	abattage [m] par gradins

	skjerbel 
	Scherbel [m]/

Schirbel [m]/

Probierschirbel [m]
	skärfvel 
	
	

	skjerp (man gjør krav på) 
	
	
	claim
	

	skjerpesjakt
	Schürfschacht [m]/

Probescahcht [m]
	provgrop
	trial pit
	puits [m] de recherche/
trou [m] de prospection

	skjerpestoll
	Schurfstollen [m]/
Suchstollen [m]
	
	
	

	skjold/

forvaringskast 

	Bühne [f]/

Schutzdach [n]
	sköld
	shield
	toit [f] de protection ¤/bouclier [m]

	skjær (f.eks. på bor, se også borskjær)
	Schneide [f]
	skär
	bit
	taillant [m]

	
	
	
	
	

	skjærstein (kobber,nikkel)
	Rohstein [m]/

Stein [m]/

Frischlech [m]/

Rohlech [m]/

Lech [m]
	skärsten
	matte 
	matte [f] 

	skjærsteinsmelting
	
	sulubruk (ved kobbersmelting)/

skärstenssmeltning 
	
	

	skjærsteinsovn
	
	suluugn (ved skjærsteinsmeltingen)
	
	

	skjærsteinssmelter
	
	sulusmältar (ved skjærsteinsmeltingen)
	
	

	skorifiering
	Verschlackung [f]
	
	scorification
	scorification [f]

	skorstein
	
	
	smokestack/

chimney
	

	skovle
	
	
	vane
	

	skråne, helle 
	abfallen
	slutta
	
	

	skråning
	Hang [m]
	slänt
	slope
	pente [f]

	skråsjakt
	tonnenlägiger Schacht [m]/
donlägiger Schacht [m]
	donlägigt schakt 
	inclined shaft/
slope shaft/
incline/

inclined drift
	puits incliné

	skuddsalve/

salve
	Abschlag [m]/

Salve [f]
	salva
	round
	volée [f]

	skyteblikk
	Schiessblech [n]

	
	
	

	skytebomull
	
	
	guncotton
	

	skytepapir
	
	
	blasting paper ¤
	

	skyterør (for kruttsprengning)
	
	
	wooden blasting pipe
	

	slag/

type/klasse f.eks. malm
	Gattung [f]
	
	
	

	slagg
	Schlacke [f]
	
	
	

	slagg fra garingen
	Garschlacke [f] 
	
	
	

	slagg fra skjærsteinsmeltingen
	Rohschlacke [f]
	
	
	

	slaggaktig
	
	
	slaggy
	

	slaggblokk/

slaggtegl
	
	
	slag block
	

	slagghaug/

slaggvarp
	Halde [f] 
	slaggvarp
	slag tip
	

	slagghull
	
	
	slag tap hole


	

	slagginneslutning (i smeltegodset)
	Schlackeneinschluss [m]
	
	slag inclusion/

slag pocket
	

	slaggkrok (se seigslagg)
	Schlackenhaken [m]
	kosskrok
	
	

	slaggrenne 
	
	
	slag notch
	

	slaggsump 
	
	slaggsump
	slag pit
	

	
	
	
	
	

	slam 
	Schlamm [m]
	slam
	 (ore) slime(s)
	limon [m]

	slede
	
	
	sledge/sled
	

	sledekjøring
	
	
	sledging
	

	slegge
	
	
	sledge hammer
	

	slemme
	schlämmen
	
	buddle/wash 
	

	slemmekar
	Schlämmfass [n]
	
	buddle/dolly tub
	

	slemmer
	
	
	buddler
	

	slemming
	Schlämmung [f]
	
	buddling
	

	slemgrav/

vaskebenk
	Schlämmgraben [m]
	
	buddle/trunk 
	

	sleppe
	tektonische Störungsfläche [f]
	sköl
	gougefilled
	diaclase [f]

	slig
	Schlich [m]
	slig
	fine dressed ore concentrate ¤
	

	slukke (en ovn)
	
	
	blow out
	

	slunkrør
	Schlungröhre [f]/

Saugrohr [n]/

Sumpfkeil [m]
	kil/sugrör
	
	

	slå mynt 
	
	
	strike coin
	

	smalsporet jernbane
	
	
	narrow-gauge railway
	

	smed
	Schmied [m]
	
	smith
	forgeron [m]

	smeltbar
	
	smältbar
	fusible
	

	smeltebad
	
	
	
	bain [m] de fusion ¤

	smeltedigel
	Schmelztiegel [m]
	smältdegel
	crucible/
melting crucible/
melting pot
	creuset [m]

	smelteforløp
	
	smältförlopp
	melting process
	

	smeltegods
	
	smältgods
	melting charge
	

	smeltehytte
	Schmelzhütte [f]
	smälthytta
	smelthouse/

smeltery/

smelting plant
	fonderie [f]/fournerie [f]

	smeltekampanje
	Schmelzreise [f]
	
	run of work/

campaigne
	campagne [f]

	smeltemasse (det som skal smeltes)
	Werk [n]
	
	
	

	smeltemester
	
	smältmästare
	head smelter
	

	smeltemetallurgisk bearbeidelse
	
	smältmetallurgisk bearbetning
	pyrometallurgical processing
	

	smeltemiddel/

tilslag
	Zuschlag [m]/

Vorschlag [m]
	
	fluxing material
	fondant [m] 

	smelteovn
	Schmelzofen [m]
	smältugn
	smelting furnace
	four [m] de fusion

	smelteprosess
	
	smältprocess
	melting process
	

	smeltepunkt
	
	smältpunkt
	fusing point
	point [m] de fusion

	smelter
	
	
	smelter
	

	smeltestrøm
	
	smältström 
	fusing current
	

	smeltet jern
	
	smält järn
	molten iron
	

	smeltetap
	
	smeltförlust
	loss in smelting/

smelting loss
	

	smeltetemperatur
	
	smälttemperatur
	fusion temperature
	température [f] de fusion

	smeltevarme
	
	smältvärme
	fusion heat/

melting heat
	chaleur [f] de fusion

	smelteverk
	Schmelzwerk [n]
	smältverk
	smelter/
smeltery/
smelting plant/
smelting works
	fonderie [f]

	smelting
	
	
	smelting
	fusion [f]

	smibar/valsbar
	umformbar/

schmiedbar
	
	malleable
	

	ovnsbrudd/

avsetning 
	Ansatz [m]/

Ofenbruch [m]
	ugnsgods
	deposit
	matières [f,pl] déposées

	smie
	Schmiede [f]
	
	smithy/forge
	

	smiesse
	Schmiedeesse [f]
	ässja
	hearth/

smithy/forge
	

	smiing
	
	
	forging
	forgeage [m]

	smijern
	Schmiedeeisen [n]
	
	wrought iron
	

	småkull/

kullstubb/lesk

	Kohlengrus [m]/

Kohlengestübe [n]/
Lösche [f]/

Kohlenklein [n]/Afterkohle [f]
	kolsork/

kolstybb/

kolstybbe
	slack/

coom/

coomb/

breeze/brieze
	charbonnaille [f]

	snekkerverksted
	
	
	carpenter’s workshop
	

	spaltes/brytes ned/sprekke opp/gå i oppløsning
	zerfallen
	spaltas
	decompose/disintegrate
	se décomposer/

se désagréger

	speiss 
	Speise [f]
	
	speiss
	

	spenning (material-)
	Spannung [f]
	spänning
	stress
	contrainte [f]

	sperredam
	
	
	non-overflow dam
	

	spesialisere seg på 
	
	
	specialize in
	

	spett/brekkjern
	
	
	crowbar
	

	spettrens
	Nachbrechen [n] mit Brechstange 
	spettskrotning
	bar scaling
	purge [f] à la pince

	spikerhammer/

spikersmie
	
	
	nail manufacture
	

	spikerslager
	
	
	nailer
	

	spill (line-) 
	Hebezeug [n]
	spel
	hoist/

winch
	treuil [m]

	spisshammer
	Abbauhammer [m]
	
	pick hammer
	

	spisskasse/
spisslutt 
	Spitzlutte [f]
	
	V-shaped sludge box
	

	spleisovn
	Spleißofen [m]
	
	
	

	spole av (f.eks. heisline av linekurven)
	
	
	wind off
	

	spor
	Spur [f]
	
	
	

	spor etter (f.eks. fyrsetting)
	
	
	evidence of
	

	sporstein
	Spurstein [m]/

Dünnstein [m]/

Auferleg [m?]/

Kupferleg [m?]/

Oberlech [m]
	trottsten 
	
	

	selektiv flotasjon
	
	
	selective flotation/

froth flotation
	

	reagens
	
	
	reagent
	

	skum (flotasjons-)
	
	
	froth
	

	sporstift/spornagle
	Leitnagel [m]/Spurnagel [m]
	
	guiding pin
	

	sportre
	Spurholz [n]
	
	
	

	metallutvinning
	
	
	metal recovery
	

	sprakestein 
	Abplatzberg [m] (?)
	smällberg
	spalling rock
	roche [f] écaillant

	
	
	
	
	

	spreissel
	Spreizholz [n]/Spreize [f] (?)
	
	sustainer (?)
	

	sprekk (i berg)
	Kluft [f]/

Gesteinriss [m]
	spricka
	joint/fracture
	fracture [f]/

joint [m] 

	sprekke opp (f.eks. berg ved fyrsetting
	
	
	shatter
	

	sprekkfylling
	Kluftfüllung [f]
	sprickfyllnad
	joint filling
	remblai [m] des joints

	sprekksone
	Kluftzone [f]
	sprickzon
	shear zone
	zone [f] de fissurité

	
	
	
	
	

	sprengemne/sprengstoff
	Sprengmittel [n]/

Sprengstoff [m]
	sprängemne/

sprängmedel
	blasting agent
	explosif [m]

	sprengning
	Sprengung [f]/

Schiessen [n]
	sprängning
	blasting
	sautage [m]

	sprengskudd (enkeltskudd)
	Sprengschuss [m]
	sprängskott
	shot
	coupe [m] de mine

	sprengstein
	gesprengter Stein [m]
	sprängsten
	blasted rock
	débris [m] de rocher

	sprengstofflager/

sprengstoffoppbevaring
	Sprengstoffaufbewahrung [f]/

Sprengstofflagerung [f]
	sprängämnes-förvaring
	storage for blasting agents
	dépôt [m] d’explosif

	sprøhet 
	Sprödigkeit [f]
	sprödhet
	brittleness
	friabilité [f]/

fragilité [f]

	stable (f.eks. gråberg i gruverom)
	aufstapeln
	
	stack
	

	stakeisen
	Stecheisen [n]
	
	
	

	stampe (gjøre kompakt)
	
	
	ram
	

	stang, skaft
	Stiel [m]
	
	
	

	stangfelt
	Feldgestänge [n]/

Stangenwerk [n]/Gestänge [n] 
	
	wooden rods transmission
	

	stangjern (2.)
	Stabeisen [n]/

Stangeneisen [n]
	stångjärn
	bar iron/rod iron
	fer [m] en barres

	stangjernshammer
	
	
	helve hammer
	martinet [m]

	stank
	Schwaden [m]/

Bergschwaden [m]/

böses Wetter [n]
	gruvgas
	black damp
	

	stasjonær (f.eks. maskin) 
	
	
	static
	

	stein
	Stein [m]
	sten
	stone
	pierre [f]

	steinblokk
	grosser Block [m]
	skut
	boulder
	gros bloc [m]

	steinbrudd
	Steinbruch [m]
	stenbrott
	quarry
	carrière [f]

	steinbygning
	
	
	stonebuilt house
	

	steinknuser
	Steinbrecher [m]
	
	
	

	steinkull 
	Kohle
	kol
	pit coal/coal
	houille [f]/

charbon [m]

(de terre)

	steinur
	Schutthalde [f]/Taulus [m]
	talus
	talus
	éboulis [m]

	stempelkubbe/

stempel
	Stempel [m]
	stämpel
	prop/

stemple/stempel
	étai [m] 

	stempelpumpe 
	
	
	plunger pump
	

	stiger
	Steiger [m]
	stigare
	foreman of miners/pit superintendent/

mine foreman/
surveyor/
mining-captain
	chef-mineur [m]/
porion [m]

	stigort
	ansteigender Ort [m]
	stigort
	raised shaft
	galerie [f] ascendante

	
	
	
	
	

	stikke
	stechen
	
	
	

	stikkherd
	Stichherd [m]
	
	
	bassin [m] de reception

	stikkjern
	Stecheisen [n] (1.)/Stossstange [f] (2.)
	
	
	

	stikk/
stikkåpning/

tapphull/

stikkhull (1.)
	Stich [m]
	
	tap hole
	

	stjerthammer
	
	
	tilt hammer
	

	stoff (som er innblandet, er tilstede, f.eks. urenheter i en smelte) 
	Beimengung [f]
	
	admixture (impurity)
	

	stokkverk
	Stockwerk [n]
	
	stockwork
	gisement [m] en amas entrelacé

	stoll
	Einfahrtstollen [m]/

Stollen [m]
	stoll
	adit/

drift mine
	galerie [f] d’accés/
galerie [f] au jour

	stopp
	Stopf [m?]
	
	
	

	stopper
	Stopfholz [n]
	
	
	

	strekkfasthet
	Zugfestigkeit [f]
	draghållfasthet
	tensile strength
	résistance [f] à la traction

	strekkskrue (for stangfelt)
	
	stagsträckare
	turnbuckle
	manchon [m] de serrage 

	strosse
	
	stross
	stope
	

	strossebryting/
strossing
	Strossenbau [m]
	strossning
	stoping
	abatage [m] en gradins/exploitation [f] en gradins

	struktur 
	Struktur [f]
	struktur
	structure
	structure [f]

	strøk/

strøkretning
	Streichen [n]/

Streichrichtung [f]
	strykning
	strike
	direction [f]

	
	
	
	
	

	stybbe/

innredningsstøv
	Gestüb [n]
	redningsstybbe/
stybbe 
	
	

	styreskinne
	Führungsschiene [f]
	styrskena/gejd
	guide
	rail [m] de guidance

	styrespor (mellom plankene i hundeløpe)
	Führungsspur [f] 
	
	guiding gap
	

	styrtsjakt
	Sturzschacht [m]
	störtschakt
	rock pass
	galerie [f] de soutirage

	støpe (metall)
	gießen
	gjuta
	cast
	

	støpeblokk
	
	
	inguss
	

	støpeform for råjernsblokker
	
	
	pig bed
	

	støpeform/kokille
	Gussform [f]
	gjutform
	ingot mould/

casting mould
	moule [m]

	støpegods
	Gusstück [n]
	gjutgods
	casting
	

	støperiovn (mindre)
	
	
	foundry stove
	

	støperi
	
	
	foundry
	

	støperiarbeider
	
	
	foundry man
	

	støperiavdeling 
	
	
	foundry hall
	

	støperimester
	
	
	foundry foreman
	

	støperiovn
	
	
	furnace


	

	støperiteknikk
	
	
	foundry technology
	

	støpeøse
	
	
	foundry laddle
	

	støping
	Gießverfahren [n]/

Gießerei [f]
	gjutning
	foundry
	

	størkne
	einfrieren
	stelna
	
	

	størknet/stivnet
	
	
	solidified
	

	støtherd 
	Stoßherd [m]
	
	percussion table
	

	støttebjelke/stempel 
	
	gruvstolpa
	pit prop
	

	støttefunksjon (i gruven som transport, heising osv)
	
	
	ancillary function/

support function
	

	støv
	Staub [m]
	damm/stoft
	dust
	poussière [f]

	støvbekjempelse
	Staubbekämpfung [f]
	dammbekämpning
	dust reduction/

dust control
	contrôle [m] de poussières

	støvlunge/

gruvelunge/

silikose
	Silikose [f]
	stendammslunga/silikos
	silicosis
	silicose [f]

	støvpukkverk
	Gestubwerk [n]
	
	
	

	støybekjempelse
	Lärmbekämpfung [f]
	bullerbekämpning
	noise abatement
	réduction [f] du bruit 

	støynivå
	Geräuschniveau [n]/

Geräuschpegel [m]
	bullernivå
	noise level
	niveau [m] de bruit

	støyvern
	Lärmschutz [m]
	bullerskydd
	noise protection
	protection [f] contre le bruit

	stålsetting/

eggvelling (se stålsette)
	
	
	
	greffe [f]/aciérage [m]

	stålstøperi
	
	
	steel foundry
	

	sublimere
	
	sublimera
	
	

	sugstang
	Zugstange [f]
	pumpstång/

sugstång
	
	

	sulfatiserende røsting
	
	
	sulfating roasting
	

	sulu
	
	sulu
	
	

	sur avrenning
	
	
	acid drainage
	

	sur foring
	saures Futter [n]
	
	acid lining
	

	sur prosess
	saures Verfahren [n]
	
	acid process
	

	suspensjon (se flotasjon)
	Suspension [f]
	suspension
	suspension
	suspension [f]

	svartkobber 
	Schwarzkupfer [n]/

Rohkupfer [n]
	råkoppar
	coarse copper
	cuivre [m] noir cru/

cuivre [m] non affiné

	svartkobberovn
	
	kopparugn
	
	

	svartkobbersmelter
	
	kopparsmältar 
	
	

	svartkobbersmelting
	Schwarzkupferarbeit [f]/

Rostschmelzen [n]/

Rostdurchstechen [n]
	rostbruk /

råkopparsmältning/

kopparbruk/

kopparsmältning
	black copper smelting ¤


	

	svartkrutt
	
	
	gunpowder/

black powder
	poudre [m] noir

	sveisbar
	
	svetsbar
	weldable
	

	sveiv
	
	hvef
	
	

	svelling (se f.eks. røstverk)
	Quellung [f]
	svällning
	swelling
	gonflement [m]

	svevende gang
	schwebender Gang [m]
	
	
	

	svinghjul
	
	
	flywheel
	

	svingtapp/

lagertapp
	
	
	trunnion
	

	svovel
	
	svavel/

svafvel
	sulphur/brimstone
	soufre [m]

	svoveldioksidgass
	
	
	sulphur dioxide fumes
	

	svovelinnhold
	
	
	
	teneur [f] de soufre

	svovelkis/
jernsulfid
	Schwefeleisen [n]/

Schwefelkies [m]
	svavelkis 
	pyrite
	

	svovelsyre
	
	
	sulphuric acid
	

	svovelsyrefabrikk
	
	
	sulphuric acid plant
	

	svoveltråd (lunte)
	
	
	sulphur cotton
	

	synlig malm
	
	
	ore in sight
	

	sølvholdig
	
	
	argentiferous
	

	sørge for (f.eks. ventilasjon)
	
	
	provide for
	

	såldsetting/soldsetting
	
	
	jigging
	

	såle (’gulv’ i gruvegang)
	Sohle [f]
	sula
	bottom/floor
	sole [f]

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	sjiktarbeide
	Schichtarbeit [f]
	
	
	

	sjiktlønn
	Schichtlohn [m]
	
	
	

	sjiktklokke
	Schichtglocke [f]
	
	
	

	sjiktmester
	Schichtmeister [m]
	Schichtmästare
	
	

	storfeisel
	Grossfäustel [m]
	
	
	

	stempelfeisel
	Stempelfäustel [m]
	
	
	

	stoss (1. kortside 2. angrepsfront)
	Stoss [m]
	stoss
	1. side wall 2. working face
	1. Paroi [f] latérale 2. front [m] de taille

	sidevegg (i en gruvegang)/ulm/vange
	Ulme [f]/Wange [f]/Stoss [m]
	
	
	

	sitzort
	sitzort [n]
	
	
	

	skramhugge
	schrämen
	
	
	

	skram
	Schram [m]
	
	
	

	saubring
	Säuberung [f]
	
	
	

	(Endring under s NY27.01.12
	
	
	
	


*S
	
	
	
	
	

	ta herdsel
	
	
	
	prendre la trempe

	ta patent på 
	
	
	patent
	

	ta ut (malm)
	
	
	work/

extract/

mine
	

	tak/first (i gruvegang)
	Firste [f]
	tak/bergtak
	roof/crown
	toit [m]

	takstrossing
	
	
	overhand stoping
	

	
	
	
	
	

	talg (bl. a. til gruvelamper, se talglov)
	
	
	tallow
	suif [m]

	tang
	
	
	tongs (pl.)
	pince(s) [f,(pl.)]

	tappkiste
	
	
	outlet tunnel
	

	tappluke
	Schurre [f]
	tapp
	chute
	trappe [f] (de déchargement)

	taubane
	
	
	aerial ropeway/

funicular ropeway
	

	tegning av gruvekart
	Aufnehmen [n] eines Grubenrisses/

Markscheidezug [m] 
	markscheidermätning
	dialling
	levé [m] à la boussole de traveaux miniers

	tenning (for avfyring)
	Zündung [f]
	tändning
	firing
	 allumage [m]/

mise [f] à feu

	tette igjen
	
	täta/tilltäpa 
	
	

	tetthet/

densitet
	Dichte [f]
	densitet
	density
	masse [f] volumique/

densité [f]

	tillage/lage
	
	
	
	élaborer

	tilstoppe
	
	sätta igjen
	
	

	størkning
	Einfrieren [n]
	
	
	

	tilsyn/befaring
	Inspektion [f]/

Befahrung [f]
	tillsyn/

besiktning
	inspection
	inspection [f]

	timpelplate
	
	timpel

	timp plate
	

	tinn (metallet)
	
	
	tin
	

	tinn (legert brukstinn)
	
	
	pewter
	

	tippe
	
	stjälpa
	
	

	tipping (av lastevogn)
	Kippen [f]
	tippning/

stjälpning
	dumping
	basculement [m]

	tombak
	
	
	tombac(k)/

tambak
	

	tomme (≈2,6 cm)
	Zoll [m] (2 - 4 cm)
	tum (≈2,5 cm)
	inch (≈2,5 cm)
	pouce (2,5 cm) []

	tomt rom (f.eks. i gruve for deponering av gråberg)
	
	
	void
	

	torv
	
	
	peat
	

	transportdrift (gruvegang)
	
	
	haulage way
	

	trau (til bæring og malmvasking)
	Trog [m]
	tråg
	trough
	

	
	
	
	
	


	trekkanal (f.eks. i røste)
	Anzug [m]
	
	
	

	trekkanal/

røykkanal (til skorstein)
	Fuchs [m]
	
	flue
	

	
	
	
	
	

	trekkovn/

vindovn
	
	dragugn/
vindugn 
	
	

	trekull
	Holzkohle [f]
	träkol
	charcoal
	charbon [m] de bois

	trekullbrenning/
trekullproduksjon
	Kohlen [n]
	träkolning
	charcoal burning
	procédé [m] en meule/

préparation [f] du charbon de bois/
charbonisation [f] 

	trekullbrikett
	
	träkullsbrikett
	charcoal briquette/

moulded charcoal
	briquette [f] de charbon

	trekullforbruk
	Holzkohlenverbrauch [m]
	träkolsförbrukning
	charcoal consumption
	consommation [f] de charbon de bois

	trekullforsyning
	
	
	charcoal supply
	

	trekullfyring
	Holzkohlenfeuerung [f]
	
	
	chauffage [m] au charbon de bois

	trekullfyrt esse
	holzkohlenbeheizte Schmiedeesse [f] 
	träkolsässja
	charcoal-fuelled hearth
	aire [f] chauffée au charbon de bois

	trekullfyrt ovn
	holzkohlenbeheizter Ofen [m]
	träkolsugn
	charcoal-fuelled/
charcoal-fired furnace
	fourneau [m] au charbon de bois

	trekulljern
	Holzkohleisen [n]
	träkolsjärn
	charcoal iron
	fer [m] au charbon de bois

	
	
	
	
	

	trekullstål 
	Holzkohlenstahl [n]
	träkolsstål
	charcoal steel
	

	trillebår
	Karren [m]/Laufkarren [m]/Schubkarren [m]/Laufbahre [f]
	
	wheelbarrow
	

	1.trykker/

reitel (i hammerstilling) 2. flotasjonsreagens
	2.Depressor [m]
	tryckare 
	spring beam
	

	trykkhøyde/vanntrykk (f.eks for en vannsøylemaskin)
	
	
	head of water
	

	trykkluft
	Druckluft [m]
	tryckluft
	compressed air
	air [m] comprimé

	trykkluftbormaskin
	pneumatische Bohrmaschine [f]
	tryckluftsborrmaskin
	pneumatic drill
	perforatrice [f] pneumatic

	trykklufthus
	
	
	compressed-air plant
	

	trådtrekkeri
	
	
	wire works/wire mill
	

	trådtrekking
	
	
	wire drawing
	

	tråhjul/

tredemølle
	Trittrad [n]/

Tretmühle [f]
	tramphjul
	treadmill
	

	turbindrevet
	
	
	turbo-
	

	tut/pipe/munnstykke (f.eks på belgen som stikker inn i formen)
	Rüssel [m]
	
	
	

	tverrslag
	Querscahlag [m]/

Querstrecke [f]
	tvärort
	crosscut
	galerie [f] en travers/

galerie [f] transversale/

recoupe [f]

	tverrsnitt
	
	
	cross section
	

	tyhundknekt/

hundeløper
	Hundeläufer [m]/Hundsläufer [m]/
Hundestösser [m]
	
	putter/pusher
	pousseur [m]/Rouleur [m] 

	tyngdekraft-separasjon
	Schwerkraft-aufbereitung [f]
	anrikning enligt sjunk- og flytmetoden
	gravity separation/

heavy-density separation/

sink-float concentration/

gravity shunting
	traitement [m] gravimétrique/

triage [m] par gravité

	
	
	
	
	

	tysksmiing (Sverige)
	
	tysksmidet
	German forge process
	

	tære bort (f.eks. herdfôring)
	
	fräta
	
	

	tømmerbane/
stagbane
	
	
	
	

	tømmerkledt (f.eks. tidlige masovner)
	
	
	timber-clad 
	

	tømming (fra silo o.l.)
	Entladen [n]
	tappning
	chute loading
	déchargement [m] par trappe

	tønnehvelv (ovn)
	Tonnengewölbe [n]
	
	
	

	tørke
	abdörren 
	
	
	

	tørrveis (se tørrveisbehandling)
	auf trockenem Weg [m]
	
	
	par la voie sèche

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	trekkvogn/

hestekjrøetøy
	Fuhrwerk [n]
	
	
	

	tomannsboring
	zweimännische Bohren [n]
	
	
	

	tenne/antenne
	anstecken
	
	
	

	trillebår
	Karren [m]/Laufkarren [m]/Schubkarren [m]/Laufbahre [f]
	
	
	

	ty
	Zeug [n]
	
	
	

	takhjell
	Wettertragwerk [n]
	
	adit loft
	faux-plafond [m]

	tidkrevende
	
	
	time-consuming
	


*T
	
	
	
	
	

	ukesbruk 
	Wochenwerk [n]
	
	
	

	underfallshjul 
	unterschlächtiges Wasserrad [n]
	
	undershot wheel/
Vitruvian wheel
	roue [f] en dessous

	understiger 
	
	
	sub-foreman
	

	ungarsk hund
	
	
	Hungarian hund
	

	uorganisert (arbeidskraft)
	
	
	non-union (labour)
	

	uorganisert arbeider
	
	
	non-unionist
	

	urenheter
	
	
	impurities/

dross
	

	uten lufttilførsel
	unter Luftabschluss [m] 
	
	
	

	utfelle (kobber) (se sementering)
	
	
	precipitate
	

	utfellingsgrop (kobber, se sementering)
	
	
	precipitation pit
	

	utfellingsprodukt/

presipitat/

bunnfall
	Niederschlag [m]
	fällning
	precipitate
	précipité [m]

	utgravingsmaskin med skovler
	Schaufelradbagger [m]
	
	bucket wheel excavator
	

	uthamring/

driving/tynning
	
	
	
	emboutissage [m]

	utluftings- og dreneringssystem (under en ovn eller herd)
	Abzüge [m,pl]/
Abzuchten [f,pl]
	
	
	

	utlute
	
	
	leach
	

	utluting/

lakning
	Auslaugung/

Laugung [f]
	lakning/

läkning/urlakning
	leaching
	

	utløpsrenne/gate (for smeltet metall)
	
	gata/

gjutränna
	
	couler [f]

	utmål
	Bergfeldseigentum [n]/Grubenfeld [n]
	utmål
	mining concession
	concession [f] minière

	utnyttelse (av ressurser)
	Abbau [m]
	
	extraction
	

	utslag/utstikk
	
	löpning 
	
	

	utslagshammer
	Ausschlagsfäustel [m]
	utslagshammare
	
	

	
	
	
	
	

	utstikke
	abstechen
	
	
	

	utstikking
	Abstechen [n]/

Abstich [m]
	
	
	

	
	
	
	
	

	utstyr (i bergarbeidet)
	Gezähe [n]
	
	
	

	uttømt/

avbygget 
	abgebaut
	
	worked out
	

	utvidelse (fast legeme)
	Ausdehnung [f]/Erweiterung [f]
	utvidgning/

dilatation
	dilation
	dilatation [f]

	utvinne (malm)
	
	
	mine
	

	utvinning
	Gewinnung [f]
	utvinning
	winning/mining
	extraction [f]

	utvinningsprosess
	
	
	extraction process
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	utføre
	verrichten
	
	
	

	ulm/vange 
	Ulme [f]/Wange [f]
	
	side wall
	paroi [f] latérale

	utslitt (f.eks. bergsjern)
	
	förnött
	
	

	undersøkelsesdrift
	
	
	exploration works
	


*U
	
	
	
	
	

	vallonsmiing
	
	valonsmidet
	Walloon forge/

Walloon process
	

	valseverk/

valsemølle
	
	
	rolling mill
	

	vannbasseng (kunstig, gruvedrift)
	
	
	water lodge
	

	vannhjul
	Wasserrad [n]
	vattenhjul
	water wheel/

hydraulic wheel
	roue [f] hydraulique

	vannhjulsdrevet
	wasserbetrieben
	
	worked by water wheel ¤
	actionné par la force de roue hydraulique

	vannhjulsskovle
	
	vattenhjulsskovel
	rim board/
floatboard/
paddle (?)
	aube [f]

	vanninnbrudd (plutselig)
	Wassereinbruch [m]
	
	inrush of water/intrusion of water
	coup [m] d’eau/éruption []

brusque des eaux

	vanninnhold
	Wassergehalt [m]
	vattenhalt
	water content
	teneur [f] en eau

	vanninnsig/

sugang
	Sickerung [f]/

Wasserzugang [m]
	
	seepage
	

	vannkappeovn
	
	
	waterjacket furnace
	

	vannmagasin, reservoar (gen.)
	
	
	waterhead
	

	vannrenne
	
	
	water course
	

	vannspeil
	
	
	water level
	

	vannsystem (dammer og renner)
	
	
	water power system
	

	vannsøylemaskin
	Wassersäulenmaschine [f]
	
	water column engine
	machine [f] à colonne d’eau

	varmeutvidelse (f.eks. i berg ved fyrsetting
	
	
	termal extension
	

	varmluftanlegg
	Lufterhitzer [m]
	luftvärmare
	air heater
	réchauffeur [m] d’air

	varmsmiing
	
	
	
	forgeage [m] à chaud

	varp/

berghall
	Halde [f]
	varp/gruvvarp/varphög 
	tip/dump/

mine refuse
	halde [f]

	vaskeherd/
planherd/
slemherd
	Planenherd/

Planenherd/

Pochherd
	
	buddle
	

	vaskeslig
	Schlammschlich/

Schlämmschlich [m]
	
	washed ore slime
	

	vassdrag/

nedslagsfelt/

vannforsyning
	
	
	water system
	

	vassdragsrettigheter
	
	
	water rights
	

	ved (til brensel)
	
	
	firewood
	

	vederlag
	Widerlager [n]
	anfang
	abutment

	sommier [m]

	vedstabel, (f.eks. til fyrsetting)
	Scheiterhaufen [m]
	
	
	

	venderøsting
	Gutrösten [n]/

Kupfersteinröstung [f]/

Rosten [n] des Rohsteins/
Rösten [n] der Rohlech
	vändrostning/
skärstensrostning
	secondary roasting


	

	venderøstverk
	
	kopparverk 
	
	

	ventilasjon/

værveksling
	Lüftung [f]/

Wetterung [f]/

Grubenbewetterung [f]/Wetterführung [f]
	ventilation/ väderväxling
	ventilation
	aérage [m]

	ventilasjonsmetoder
	
	
	ventilation methodes
	

	ventilasjonssjakt/

lichtloch
	Belüftungsschacht [m]/

Wetterschacht [m]/

Lichtloch [n]
	luftschakt/lichtloch
	upcast air shaft/
ventilation shaft
	puits [m] de ventilation/puits [m] d’aérage

	verk
	Werk [n]
	
	
	

	verkbly
	Werkblei [n]
	verkbly
	work lead
	

	vifte
	Gebläse [n]/

Lüfter [m]
	fläkt
	fan
	ventilateur [m]

	vindkasse (f.eks. rundt 

waterjacketovnen
	
	
	wind chest
	

	være dårlig vedlikeholdt
	
	
	be in disrepair
	

	være i drift
	
	
	be worked/

operate
	

	værmaskin
	Grubenbewetterungsmaschine [f]/

Grubenwettermaschine [f]/

Grubenlüfter [m]
	
	mine ventilator/

mine fan


	ventilateur [m] de mine

	våtveis (se våtveisbehandling)
	auf nassem Weg [m]
	
	by wet way
	par la voie humide

	våtveisseparasjon
	
	
	
	triage [m] par voie humide

	Widholms blåsebelg
	Widholmgebläse [n]
	
	
	


	wire
	
	
	wire rope
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	weilarbeid
	Weilarbeit [f]
	
	
	

	varte
	warten
	
	
	

	varter
	Wärter [m]
	
	
	

	varting
	Wartung [f]
	
	
	


*V*W
	
	
	
	
	

	yrkesfare
	Gefahr [f] im Betrieb/

Berufsgefahr [f]
	yrkesfara
	occupational hazard
	risques [m,pl] professionnels

	ytterkledning ( f.eks. på en smelteovn)
	
	
	outer casing
	

	ønskekvist
	
	
	divining rod/

twig
	

	øse (til transport av flytende smelte)
	Giesspfanne [f]
	
	
	

	åpne en forekomst
	eine Lagerstätte erschließen
	
	develop a deposit
	

	åpning (f.eks. bleståpning)
	
	
	aperture
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	zubusgruve
	Zubusszeche [f]
	
	
	

	ørterstål
	Örterstahl [n]
	
	
	

	ørterhammer
	Örterfäustel [m]

	
	
	

	ørterpenger
	Örtergeld [n]

	
	
	

	ørter
	Örter [m,pl]
	
	
	


*Y*Z*Æ*Ø*Å
	NORSK
	TYSK
	SVENSK
	ENGELSK
	FRANSK



